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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Roc¢ni meSalnik Gorenje ME 501 B. Pazljivo
preberite ta navodila. Shranite jih za bodoco
uporabo.

1 — Gumb za nastavitev hitrosti

2 - TURBO gumb

3 — Pogonska enota

4 — Gumb za sprostitev prikljuckov

5 — Odprtini za vstavitev priklju¢kov za me$anje in
gnetenje.

6 — Metlici za gnetenje

7 — Metlici za meSanje

Namen

Vas$ ro¢ni mesalnik Gorenje ME 501 B, je narejen
za mesanje, gnetenje, mesenje, stepanje in
pasiranje. Aparat je namenjen za domaco uporabo
v gospodinjstvu!

Pomembna varnostna navodila

Aparat ustreza priznanim tehni¢nih pravilom ter
veljavnim varnostnim predpisom za elektricne
aparate. Popravila elektri¢nih aparatov sme
opraviti le strokovnjak.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno $kodo,
povzroceno zaradi ne predpisane uporabe ali
napacnega upravljanja. Uporabnik aparata mora
obvezno upostevati naslednja opozorila:

— Pri prikljucitvi in zagonu obvezno upostevajte
podatke, navedene na napisni tablici. Preverite da
napetost in frekvenca ustrezajo aparatu!
Aparata ne prikljucujte, ¢e je poSkodovana
prikljuéna vrvica ali aparat sam.

V primeru okvare aparat izkljucite iz elektricnega
omrezja.

— Vedno izkljucite aparat iz elektricnega omrezja,
kadar ga ne uporabljate ali ko kon¢ate z delom.
Prikljucne vrvice:

— ne vlecite preko vro¢ih kuhalnih mest ali

odprtega ognja

ne vlecite preko ostrih robov
— ne uporabljajte za prenasanje aparata

— Ce se poskoduje prikljuéna vrvica, jo lahko
zamenijajo le v poobla§éenem servisu.

— Otroci naj aparata nikoli ne uporabljajo, tudi pod
nadzorom skrbnikov ne! Z aparatom naj rokuje
odrasla oseba, ki si je prej prebrala ta navodila za
uporabo.

— Odsluzene aparate onesposobite za morebitno
nadaljnjo uporabo. Aparat odstranite na za to
predpisani nacin. Za moznosti odstranjevanja
odsluzenih aparatov in embalaze se pozanimajte
na obcinski oziroma krajevni upravi.

— Ko se aparat popolnoma ustavi, izvlecite vtic
priklju€ne vrvice iz vti¢nice in zamenjajte prikljucek.
Med delovanjem aparata ne segajte med prikljucke
in ne dotikajte se jih z nobenim predmetom.

— Prikljucki se vrtijo Se nekaj sekund po izkljuCitvi
aparata. Ne dotikajte se jih, da se ne poSkodujete.

— Priklju€kov nikoli ne Cistite ne da bi aparat izklopili
iz elektricnega omreZja.

— Aparata nikoli ne uporabljajte na odprtem.

— Poskrbite da imate suhe roke kadar uporabljate
aparat.

— Ko aparat deluje, ne priblizujte vrtecih delov in rezil
drugim osebam ali Zivalim, saj lahko povzro€ite
trajne poskodbe ali celo smrt.

— Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi ali psihi€nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

— Raven hrupa: Lc =72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektricni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Pred uporabo

Preverite da je aparat v dobrem stanju, da ni
poskodovan oz. da ni Ze iztroSen zaradi starosti ali
prekomerne uporabe.

Preverite priklju¢no vrvico, da ni poskodovana.
Preverite stikala za vklop/izklop aparata.

Preverite da so vsi deli, ki jih Zelite pritrditi na
aparata originalni deli, ki jih priporo¢a proizvajalec.
NE montirajte neoriginalnih delov na aparat!



Po uporabi

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, ko
koncate z uporabo ali ga odlagate na delovno
povrsino. Shranjujte ga na suhem mestu, izven
dosega otrok.

Uporaba nastavkov

o Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju,
stepaniju.

o Metlici za mesenje testa uporabljajte pri meSaniju,
gnetenju in mesenju testa.

o Nastavek palicnega meSalnika uporabljajte za
utekoCinjanje hrane in pasiranje.

o Vedno poskrbite da je aparat izklopljen iz
elektricnega omrezja, kadar vstavljate ali izstavljate
kateregakoli od nastavkov!

Montiranje metlic za meSanje in
ghetenje

o Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

* Vstavite steblo metlice v odprtino. Rahlo ga
pritisnite, ter obrnite, dokler ne sliSite da se je
zaskocil na svoje mesto.

e Ponovite enako za drugo metlico.

Izvzemanje nastavkov

o |zklopite aparat iz elektricnega omrezja.
o Pritisnite gumb za izvzemanije nastavkov.
o Potegnite nastavke iz odprtin.

Uporaba

e Za vklop premaknite gumb za nastavitev hitrosti od
1 do 4, da dosezZete Zeleno hitrost. Priporo¢amo,
da najprej uporabite manjSe hitrosti in nato
postopno poviSanje stopnje.

e Zaizklop premaknite gumb na pozicijo »0«.

e Gumb za trenutno najvecjo hitrost pritisnite, da
dosezete takoj$njo najvecjo hitrost. Izpustite gumb,
da se aparat zaustavi.

e Aparata na uporabljajte dlje kot 10 min za meSanje
ali 2 min za gnetenje. Nato aparat izklopite ter
ponovno vklopite po preteku nekaj minut, da se
aparat ne pregreje ali da ne unicite motorja.

e Mocno drzite posodo, ko meSate v njej.

Ciséenje in vzdrzevanje

Pred ¢is€enjem, vedno izvlecite vti¢ iz omrezne

vtinice!

Mesalnik obriSite z viazno krpo. Ne potapljajte ga v

vodo in ne Cistite ga pod tekoco vodo!

Ne uporabljajte grobih Cistil.

Prikljucke meSalnika lahko umijete z krpo in

neagresivnimi Cistilnimi sredstvi.

Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI OBILO
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
VASEGA ROCNEGA MESALNIKA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU

Rucna mijesalica gorenje ME 501 B. Pazljivo
procitajte ove upute i sacuvajte ih za buducu
uporabu.

1 — Gumb za podeSavanije brzine

2 - TURBO gumb

3 — Pogonska jedinica

4 — Gumb za otpustanje prikljucaka za mijesanje i
gnjecenje.

5 — Otvori za umetanije priklju¢aka za mijeSanje i
gnje€enje.

6 — Metlici za gnjecenje

7 — Metlice za mijeSanje

Namjena

Aparat je namijenjen za domacu uporabu u
kucanstvu! Koristi se se za mijeSanje, gnjeCenje,
mijeSenje, tuenje i pasiranje.

Vazne sigurnosne upote

Aparat udovoljava priznatim tehnickim propisima i
vazecem sigurnosnom propisu za elektricne
aparate. Popravke elektri¢nih aparata smije
obavljati samo struénjak. Proizvoda¢ ne odgovara
za mogucu Stetu uzrokovanu nepropisnom
uporabom ili pogresnim upravljanjem. Korisnik
aparata mora obvezno uzeti u obzir sljede¢a
upozorenja:
— Kod priklju€ivanja i pokretanja obvezno uzmite u
obzir podatke navedene na natpisnoj plo€ici.

Provjerite odgovaraju li napon i frekvencija aparatu!

— Aparat nemoijte prikljucivati ako je oSte¢en
prikljuéni kabel ili sam aparat.

— U slu€aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne
mreze.

— Uvijek iskljucite aparat iz elektricne mreze kada ga
ne upotrebljavate ili kada zavrsite s radom.

— Prikljuéni kabel:

HR

— ne povlacite preko vru¢ih mjesta za kuhanije ili
otvorene vatre,

— ne povlacite preko ostrih rubova,

— ne upotrebljavajte za prenoSenje aparata.

Ako se prikljuéni kabel osteti, zamijeniti ga se moze

samo u ovlastenom servisu.

Djeca neka nikada ne koriste aparat, ¢ak ni pod

nadzorom odraslih! Aparatom neka rukuje odrasla

osoba koja je prethodno procitala ove upute za

uporabu.

IsluZzene aparate onesposobite za moguéu daljnju

uporabu. Aparat uklonite na za to propisani nacin.

Za mogucnosti uklanjanja isluzenih aparata

obavijesti zatrazite od opcinske ili podru¢ne

uprave.

PrikljuCke zamijenite tek kada izvucete utikac

prikljuénog kabela iz utinice i kada se aparat

potpuno zaustavi. Dok aparat radi, ne doticite

prikljucke i nemoijte ih dirati nikakvim predmetom.

Prikljucci se vrte joS nekoliko sekundi po

isklju€ivanju aparata. Ne doticite ih kako se ne

biste ozlijedili.

Prikljucke nikada ne Cistite prije nego Sto aparat

iskljucite iz elektricne mreze.

Aparata nikada ne upotrebljavajte na otvorenom.

Kada upotrebljavate aparat, pripazite da su vam

ruke suhe.

Kada aparat radi, ne priblizavajte rotirajuce dijelove

i o8trice drugim osobama ili Zivotinjama jer mozete

uzrokovati trajne Stete ili Cak i smrt.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljuéujuéi

djecu) sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim

sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno

iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna

za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u

koristenje aparata. Malu djecu potrebno je nadzirati

kako se ne bi igrala s aparatom.

Razina buke: Lc =72 dB (A)

Prije uporabe

Projerite da je aparat u dobrom stanju, da nije
ostecen odnosno da nije ve¢ istroSen zbog starosti
ili prekomjerne uporabe.

Provjerite priklju¢ni kabel da nije oSte¢en.
Provijerite sklopku za uklj./isklj. aparata.

Provijerite da su svi dijelovi, koje Zelite priCvrstiti na
aparat, originalni dijelovi koje preporuca
proizvoda¢. NE ugradujte neoriginalne dijelove na
aparat!

Nakon uporabe

Kada zavrsite s njegovom uporabom, aparat uvijek
iskljucite iz elektricne mreze ili ga odlozite na



radnu povrsinu. Spremite ga na suhom mjestu,
izvan dosega djece.

Uporaba nastavka

o Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju,
stepanju.

o Metlice za mijeSanje rabe se za mijeSanje i tucenje.

o Metlice za mijeSenje tijesta rabe se za mijeSanje,
gnjecenje i mijeSenije tijesta.

* Nastavak Stapne mijeSalice rabi se za pretvorbu
hrane u tekucu i za pasiranje.

o Uvijek se pobrinite da aparat bude isklju¢en iz
elektricne mreze, kada umecete ili skidate bilo koji
od nastavakal!

Montiranje metlica za mijeSanje i
gnhecenje

o Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

o Umetnite tijelo metlice u otvor. Lagano ga pritishite
i okrenite dok ne Cujete da je uskocilo na svoje
mjesto.

e Ponovite isto s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

o Iskljucite aparat iz elektricne mreze.
o Pritisnite gumb za vadenje nastavaka.
e |zvucite nastavke iz otvora.

Uporaba

e Za ukljuCivanje prebacite gumb za namjestanje
brzine od 1 do 4 kako biste postigli Zeljenu brzinu.
Preporu¢amo uporabu najprije manje brzine i zatim
postupno povecanje stupnja brzine.

e Za iskljucivanje prebacite gumb u polozaj ,0".

e Gumb za trenutnu najvecu brzinu pritisnite kako
biste odmah odabrali najvecu brzinu. Ispustite
gumb da se aparat zaustavi.

o Aparat ne upotrebljavajte duze od 10 min za
mijeSanije, ili 2 min za gnjeCenje. Zatim aparat
iskljucite, te ga ponovno ukljucite nakon isteka
nekoliko minuta, da se aparat ne pregrije ili da ne
unistite motor.

o Tijekom mijeSanja jace drzite posudu.

Ciséenje i odrzavanje

Prije ¢iS¢enja uvijek izvucite utikac iz

elektri¢ne uticnice!

Mijesalicu obrisite vlaznom krpom. Ne potapaijte ju

u vodu i ne Cistite je teku¢om vodom!

Ne rabite gruba sredstva za CiS¢enje.

Priklju¢ke mijeSalice mozete oprati krpom i

neagresivnim sredstvima za Ci$cenje.

Aparat ne zahtijeva posebno odrzavanje.
Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto
toga treba biti uru€en prikladnim sabirnim tockama
za recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprijecit
¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis$ i
zdravlje ljudi, koje bi inac¢e mogli ugroziti
neodgovarajué¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o

recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da ﬁ
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, [r—
uslugu za odvozenje otpada iz domacinstva ili
trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI VASE
MIJESALICE!

Pridrzavamo pravo promjenal!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB - MNE

Rucni mikser Gorenje ME 501 B. Pazljivo
procitajte ova uputstva i saCuvajte ih za
eventualno kasnije konsultovanje.

1 — Dugme za regulisanje brzine

2 — Dugme TURBO

3 — Pogonska jedinica

4 — Dugme za otpustanje priklju€aka za meSanje i
gnjecenje testa.

5 — Otvori za umetanje priklju¢aka za mesanje i
gnjecenje testa.

6 — Metlici za gnjec€enje testa

7 — Metlice za meSanje

Namen

Aparat je namenjen za domacu upotrebu u
kucanstvu! Koristite za muéenje, meSanje testa,
pravljenje snega i pasiranje.

Vazna bezbednosna uputstva

Aparat odgovara priznatim tehnic¢kim pravilima i
vazec¢im bezbednosnim propisima za elektri¢ne
aparate. Popravke elektri¢nih aparata sme da vrsi
samo ovlascéeno lice.

Proizvadac¢ ne odgovara za eventualnu Stetu,

uzrokovanu nepropisnom upotrebom, ili

nepravilnim rukovanjem. Korisnik aparata mora

obavezno poStovati slede¢a upozorenja:

— Pred priklju¢enjem i po¢etkom rada obavezno
proverite podatke, navedene na natpisnoj tablici.
Narogito proverite dali napon i frekvencija
odgovaraju aparatu!

— Aparat ne ukljuCuijte, ako je priklju¢ni gajtan
ostecen, ili je aparat u kvaru.

— U slu€aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne
mreze.

Uvek iskljucite aparat iz elektricne mreze, kad ga

ne koristite, ili kad zavrSite s radom.

Priklju¢ni gajtan:

— ne vucite preko vrucih plo¢a za kuvanje ili
otvorenog plamena;

— ne vucite preko ostrih ivica;

— ne koristite za prenoSenje aparata

Ako se prikljucni gajtan osteti, sme da ga zameni

samo ovlascéeno lice u servisu!

Deca ne smeju da koriste aparat, niti pod

kontrolom odraslih! Aparatom neka rukuje odraslo

lice, koje mora prethodno obavezno da procita ova

uputstval

QOdsluzene aparate onesposobite za eventualnu

dalju upotrebu. Aparat uklonite na propisan nacin.

Za mogucnosti uklanjanja odsluzenih aparata i

ambalaze, posavetujte se na lokalnoj opéinskoj

upravi.

Kad se aparat potpuno zaustavi, izvucite utikac¢

priklju¢nog kabla iz doze i zamenite nastavak. U

toku delovanja aparata ne gurajte prste u prikljucke

i ne dodirujte ih nikakvim predmetima.

Priklju€ci se vrte joS nekoliko sekundi nakon

iskljucenja aparata. Ne dodirujte ih, jer mozete da

se ozledite.

Nastavke nikad ne Cistite, a da pre toga niste

iskljucili aparat iz elektricne mreze.

Aparat nikad ne koristite na otvorenom.

Pobrinite se da Vam u toku rukovanja aparatom

ruke uvek budu suve!

Kad aparat radi, ne priblizavajte okretne metlice ili

ostrice drugim licima ili Zivotinjama, jer mozete

uzrokovati trajne ozlede, pa ¢ak i smrt.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane

osoba (ukljuujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,

senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili

nedostatkom iskustva i znanja, osim pod

nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu

aparata datih od strane osobe koja odgovara za

njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod

nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

— Jacina buke: Lc =72 dB (A)

Pre upotrebe

¢ Proverite dali je aparat u besprekornom stanju, da

nije oStecen, ili da nije istroSen zbog starosti ili
prekomerne upotrebe.

Proverite dali prikljucni kabel nije oStecen.
Proverite dali rade prekidaci za
uklju¢enjefiskljucenje aparata.

Proverite dali su svi delovi koje Zelite pricvrstiti na
aparat, originalni delovi koje preporucuje
proizvada¢. NE montirajte neoriginalne delove na
aparat!



Nakon upotrebe

Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreze kad
zavrSite posao ili kad ga odlozite na radnu
povrsinu. Drzite ga izvan domasaja dece, na
suvom mestu.

Upotreba nastavaka

o Metlici za mucenje koristite za mucenje i tuenje
snega, pavlake

o Metlici za mesanje testa koristite za mesanje testa.

o Nastavak Stapnog miksera koristite za miksanje
¢vrste hrane u te€nost, i za pasiranje.

o Pobrinite se da je aparat uvek isklju¢en iz struje
kad menjate ili vadite nastavke!

Montiranje metlica za mucenje i za
mesanje testa

o Aparat iskljucite iz struje.

e Ugurajte osovinu metlice u otvor. Lagano pritisnite i
okrenite, dok ne zaCujete da je Skljocnula na svoje
mesto.

e Isto ponovite s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

o Aparat iskljucite iz struje.
o Pritisnite dugme za vadenje nastavaka.
e Izvucite nastavke iz otvora.

Upotreba

e Aparat palite pomeranjem dugmeta za brzinu
okretanja, i izaberete jednu od brzina od 1 do 4.
Preporucujemo pocetak rada na najmanjoj brzini, i
zatim postupno povecavanje.

o Aparat iskljucite pomeranjem dugmeta na poziciju
0.

e Dugme za momentalnu najvecu brzinu sluZi za
postizanje momentalne najvece brzine.
Ispustanjem dugmeta aparat se zaustavlja.

o Aparat ne koristite duZze od 10 min za mesanje, ili 2
min za gnjeCenje testa. Zatim aparat iskljucite, te
ga ponovno ukljucite nakon isteka nekoliko minuta,
da se aparat ne pregreje ili da ne unistite motor.

o U toku mesSanja jace drzite posudu.

Ciséenje i odrzavanje

Pre ¢iS¢enja obavezno izvucite gajtan iz doze!
Obrisite mikser vlaznom krpom. Ne uranjajte ga u
vodu i ne perite ga pod teku¢om vodom!

Ne koristite gruba sredstva za ¢iS¢enje.
Prikljucke miksera mozete prati neagresivnim

sredstvima za €iScenje i obrisati krpom.
Aparat ne zahteva posebno odrzavanje.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili ha njegovoj E
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuc¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektriénih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda

sprecicete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugrozeni neodgovarajuc¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj nacéi ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU
VASEG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo do promena!



YMNMATCTBA 3A YINOTPEBA MK

PaueH mukcep gorenje ME 501 B. BHumartenHo

npouuTajTe rm osue ynatctea. YyBajre ru 3a ga

' KOpUcTuTe U BO MAHNHa.

1 — Konye 3a gotepyBte 6p3nHa

2 — Konue 3a TURBO

3 — MoroHcka eguHuLa

4 — Konye 3a ocrnoboayBare NpukyyoLm 3a
MeLlake U Mecere.

5 — OTBOpYM 3a cTaBake NPUKIyYOoLM 3a MellaHe
N Meceme.

6 — MeTnn4yku 3a mecewe

7 — MeTnunukmM 3a Mellake

HameHa

AnapaTtoT e HameHeT 3a JoMaluHa ynotpeba Bo
nomakuHcTBoTo! YnoTpebyBajTe ro 3a mellame,
Mecehe, MaTele 1 3a nacupatse.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa

AnapaTOT cooABeTCTBYBa Ha NpuU3HaeHUTe
TeXHUYKM NpaBunia, Kako U Ha BaXevknte

6e36eHOCHU NPONMCK 3a eNeKTPUYHUTE anapaTw.

[MonpaBkuTe Ha enekTpUYHMTE anapaTn Moxe Aa

T U3BPLLM CaMOo CTPYYHbaK.

Mpoun3BoaMTENOT HE oAroBapa 3a MoXxHaTa

LITeTa HacTaHaTa kako nocrneauua Ha

HenponucHa ynotpeba unu Ha norpeLuHo

ynpaByBane. KopucHUKOT Ha anapaToT

3agormknTenHo Tpeba Aa rv nounTyBa cregHvBe
npeaynpegyBama:

— [Mpu npukny4yBak-e 1 CTaBake BO MOTOH,
3a00IDKUTENTHO NOYUTYBA]TE W CriedHVBE
noJaTtouy HaBeLEeHN Ha HaTnMcHaTa Tabna.
MpoBepeTe Aanu HAaNOHOT M (opakBeHUMjaTa My
ofrosapaar Ha anapatoT!

— He npukny4yyBajTe ro anapaToT ako e OLUTEeTEH
NpYKIYYHUOT Kaben unu, nak, anapaTor.

— Bo cniyuaj Ha gedoekT, uckrydete ro anapartoT of,
ernekTpuyHaTa Mpexa.

— Cekoraw WUCKIy4eTe ro anapaToT Of,

eneKTpMyHaTa Mpexa kora He ro ynotpebysare
WY Kora Kke 3aBpLumTe co paborta.
MpuknyyHuTe Kabnu:
— He NpOoBreKyBajTe MM NOKPaj XXeLUKU MecTa 3a
rOTBEH-E UMW NOKPaj OTBOPEH OraH,
— He NpoBrieKyBajTe M HU3 ocTpy pabosu,
— He ynoTtpebyBajTe rv 3a npeHecyBah-e Ha
anaparor.
AKO NpUKNY4HNOT Kaben ce OLWTETH, MOXeTe Aa ro
3amMeHuTe caMo BO OBMACTEH CEpBYC.
Heuara He Tpeba Hukoraw aa ro ynorpebysaat
anapaToT, UCTOTO BaXM U Kora AeTeTo e Nof,
Haf3op Ha BospacHo nuue! Co anapatot Tpeba aa
pakKyBa BO3pacHO nuuie, Koe npef Toa ro uva
NpOYMTaHO ynaTcTBOTO 3a ynotpeba.
Crapute anapatui oHecrocobeTe v 3a
€eBEHTyarlHa noHaTtamMmoLLHa yrnoTtepba.
OrtcTpaHeTe ro anapatoT Ha Ha4uH NPOMNULLIAH 3a
Toa. 3a MOXHOCTUTE 3a OTCTpaHyBaHe Ha
ocTapeHuTe anapaTu U Ha ambanaxara
MHGOpMUpPajTE Ce Kaj OMLITUHCKATa, OO4HOCHO
pervoHanHara ynpaea.
Kora anapatoT cocema ke 3actaHe, n3BrneveTe ro
rajTaHoT Of LUTEKEPOT U 3aMeHeTe ro
NpYKyYHUOT enemMeHT. [logeka paboTu anapator,
He CTaBajTe rv paueTte nomery NpUKIyYHmTe
eneMeHTM U HeMojTe Aia M Jonmpare Co KakoB
6uno npegmer.
[MpUKNy4HUTE enemeHTH ce BPTaT yLUTE HEKOSIKY
CEKyHAM MO UCKITy4yBaH-E€TO Ha anapatoT. He
fonvpajTe rv 3a fa He ce nospegute. Hemojte
HUKOraLLl Aa M YUCTUTE NPUKITYYHUTE eNeMeHTU
[Jojeka anapatoT He ro UCKIy4uTe of,
enekTpuyHaTa Mmpexa.
AnapaTtoT HuKorall He ynoTpebyBsajTe ro Ha
OTBOPEHO.
MorpwxeTe ce Aa umate cyBu paLie kora ro
ynotpebyBare anaparor.
Kora pabotu anapaToT, He NpubnvxyasajTe rm
BPTNVBUTE AEMOBU UMW CekaumTe A0 ApYrv nuua
VN1 XXMBOTHK, Braejkn Moxe oa npeaussukaTe
TpajH¥ NoBpeaw, na Aypy U CMpT.
Tosw ypen He e NpegHasHa4eH 3a rnonssaHe ot
Xopa (BKIMOYMTENHO AeLia) C HaMarneHu
PU3NYECKU YCELLLAaHUS UM YMCTBEHU HELB3W UMK
6e3 onuT 1 No3HaHUs, ako ca ocTaBeHU 6e3
HabrnoaeHWe 1 He ca MHCTPYKTUPaHW OT CTpaHa
Ha OTroBapsiLLo 3a TsxHaTa 6e3onacHocT nuue
OTHOCHO Ha4uHa Ha u3rnon3BaHe Ha ypeaa.
Harnexpaiite fevuara, 3a 4a He cv urpasiT ¢
ypena.

— HuBo Ha ByyaBa Lc=72 dB (A)

OBoOj anapaT e 03Ha4eH cnopen eBPONCKMOT
nponuc 2002/96/E3 3a eneKTPo MU eNeKTPOHCKMU



anapatu (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). NponucoT ja AaBa pamkaTa
3a BpaKare M UICKOPUCTYyBakbe Ha cTapuTe
anapaTtu, Baxeuko wupym EBpona.

Mpea ynotpeba

» [lpoBepeTe ganu anapatoT e Bo gobpa cocTojba,
[a He e oLTeTeH, OAHOCHO UCTPOLLIEH Nopaau
CTapoCT Unu nNpekymepHa ynoTpeba.

o [NpoBepeTe ro NpUKMy4YHWUOT kaben, Aa He e
MOXebM oLITeTETEH

o [lpoBepeTe ro NpekHyBayoT 3a
BKITy4yBaH-€/MCKIyvyBak-e Ha anaparor.

o [lpoBepeTe ganu cuTe AENOBM LUTO cakaTe Ja m
NpYLUBPCTUTE 3a anapaToT Ce OpUrMHamnHu
[ernoBu, Kov M npenopadyysa Npou3BoaUTENOT.
HE MOHTUpajTe HeopurmHanHu A4enosun Ha
anapatort!

Mo ynoTpeba

AnapaTtoT cekorall UCKIydyBajTe ro o4
enekTpuyHaTa Mpexa kora ke 3aBpLuMTe Co
paboTa unu kora Ke ro octaBuTe Ha paboTHa
noepLuMHa. YyBajTe ro Ha cyBO MECTO, HafBOp Of,
pocbatoT Ha geuara.

Ynotpe6a Ha npogomkerounte

o MeTtnunykvTe 3a MeLane ynotpebyBajte rv npu:
MeLlahe, MaTeHse.

o MeTnuukuTe 3a Mecere Ha TeCcTo ynotpebysajte
IV NPU MeLLaH-e U Mecere Ha TeCTOTO.

. rlpO,D,OJ'I)KeTOKOT Ha nankoBuaHaTa MeLllanka
ynoTpebyBajTe ro 3a NpeTBopare Ha XpaHaTta BO
TeyHa cocTojba, kako 1 3a nacupatse.

o Cekoralll norpuxete ce anapartoT Aa buae
WKNy4YeH o4 enekTpuyHaTa Mpexa, Kora ctaBaTte
11 BaguTe Koj G1Io of NpuKnyyYHUTEe eneMHeT!

MoHTupawe Ha MeTrnYKuTe 3a
MeLlake (Mecemse)

. V|CK.I'Iy‘~|eTe 0 anapaToT O/ enekTpuyHaTa Mpexa.

o CraBeTe ro BpBOT Ha NEBUOT NPOAOIMKETOK (CO
riororieMa, cviBa nrnacTu4Ha o3Haka ) Bo
MOroneMunoT OTBOpP Ha anapator. JlecHo
MPUTUCHETE FO 1 3aBpTETE, [0AEKa HE CryLIHETe
feka e HameCTeH BO NeXULLTETO.

o [loToa cTaBeTe ro BpBOT Ha AECHUOT
npoJomkeTok (co nomana, 6ena nnactniHa
03Haka) BO NOManunoT OTBOpP Ha anapatoT. JlecHo
MPUTUCHETE FO UCTUOT U 3aBpTeTe AOAEKa He
CrnyLHeTe Aeka e HaMeCTEH BO JIEXMLLTETO.

Bagemwe Ha NPUKNYy4YHUTE eneMeHTU

. Vlcmyque ro anpaTtoT 04 enekTpudHaTa Mpexa
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. anTVICHeTe ro KON4eTo 3a BageHe Ha
NPUKIYy4YHUTE ENEeMeHTU.

¢ [loBneuete m NPUKNy4yHUTE ENemMeHTn o4
oTBOpuUTE.

Ynotpeba

¢ 3a BKny4yyBate HAMECTETE 0 KOMYETo 3a 13bop
Ha 6p3vHaTa oa 1 0o 4 3a ga ja nocturHeTe
HapaHaTa 6p3vHa. [NpenopavyBame HajnpsuH Aa
ynotpebyBare nomana 6pavHa, a notoa
rocTerneHo Ja ja sronemysare 6pauHara.

e 3a wucknyyyBare, CTaBETE o KONYETO BO
nosvumjata 0.

¢ KonueTo 3a MOMEHTHO Hajronema 6panHa
NPUTUCHETE IO Kora 3a MUr cakaTte a NocTUrHeTe
Hajronema 6p3unHa. McknyyeTe ro konyeTo 3a
anapaToT fa npecTtaHe co paboTa.

e AnapaTtoT ga He ro ynotpebysare noseke o 10
MUHYTM 32 MELLaHe U 2 MUHYTU 32 MECEHE.
MoToa mckny4mTe ro anapartoT 1 NOBTOPHO
BKITy4MTE rO MOCNE HEKOSIKY MUHYTK, 3a Aa He ce
nperpee anapaToTt Unu Ja He ro YHULLTUTE
MOTOPOT.

e LlBpCTO ApkeTe ro cagoT, kora MeLuaTte BO Hero.

Yuctewe u ogpxyBaHe€e

Mpen yncTeweTO, CEKOrall n3Bneyere ro
rajTaHoT oA wrekepoT!

MwukcepoT nsbpuiete ro co BnaxHa kpna. He
noTonyBajTe ro BO BOAA W He YncTeTe ro nog
yewma! He ynotpebyBajte rpyou cpenctsa 3a
ynctewse! [MpuknyvouuTe Ha MUKCEPOT UCTO Taka
MOXeTe Aa r'v UsMueTe Co Kpna u co HeabpasnBHM
CpeAcTBa 3a YMCTeHE.

AnapaToT He 6apa nocebHo ofpXyBaH-e.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HoOpMarieH
AoMalleH oTnaga,TyKy BO odumupmjanHa konekuuja
HameHeTa 3a peuuknupare. Co oBa, Bune
nomarate Aa ce 3avyBa XWBOTHAaTa cpeauHa.

FAPAHLUMWJA U CEPBUC

Axko BM TpebaaT uHdopmaumu, unu ako nmate
npobnem, Be Mmonume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIEHTapoT 3a rpwxa Ha KOpMCHWULM BO BallaTa
3emMja (Buam TenedoHckn 6poj Bo MefyHapoaHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja HeMa TakoB
LileHTap, KOHTaKTUpajTe ro BalwMOT NloKarneH aunep
unun Gorenje, Gorenje AenoT 3a manu anapaTtu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

FOPEHE BU NMOCAKYBA FOJIEMO
3AAO0BOJICTBO MNPU YNOTPEBATA HA
BALUMOT MUKCEP!

o 3agpXXyBamMe NpaBOTO Ha MPOMEHM.



MHCTPYKUWUUN 3A YITIOTPEBU BG

ME 501 B pb4eH mukcep. lMpoyeteTte
BHMMAaTENHO MHCTPYKLMUTE M MM CbXpaHeTe 3a
6baela ynotpeba .

1 — Konye 3a onpeaensHe Ha ckopocTTa
2 — ByToH Typ60

3 — OCHOBHO TAMO C MOTOP

4 — OcBoboxpaasal 6yToH

5 — MscTo 3a nocTaBsiHe Ha nNepkuTe

6 — bbpkanku 3a Tecto

7 — lMepkn

NpegHa3HavyeHue

BawusT Mukcep e npefgHasHadeH 3a GbpkaHe,
pasbueaHe 1 NPUroTBSAHE Ha HaMUTKK.
MpaeHasHayeH e 3a ynotpeba B AOMaLLHM
ycnosus.

BaxHu cbBeTn

e BHumanue ! BuHarn 6baete BHUMATENHM
KoraTo M3ron3BaTte enekTpu4ecky ypeam u ce
CcbobpassiBaiTe C U3NCKBaHKATA 3a
npeanassaHe OT MoXap, eNeKTPUYecky yaap u
NepcoHanHo HapaHsiBaHe.

o [peau ynotpeba npoyeTeTe BHAMATENHO
VHCTpyKUMSITa.

o [lpeaHasHa4YeHMETO Ha ypeaa e onMcaHo B ToBa
pBKOBOACTBO. V3nonseanTe camo Yactute Ha
BaLLMAT ypen, BCAKaKBU Opyrv NpMcrnocobneHns
MorarT fja joBeAaT 40 HapaHsiBaHe.

e 3anaseTe UHCTpyKUMsITa 3a ObaeLum CrpaBku.

M3non3BaHe Ha ypeaa

e He nunavite gBMKeLLUTE Ce YacTu.

e V3kntouBariTe ypeaa / oT HEroBoTO konye /
KoraTo BKItoYBaTe U U3kntoyBaTe B
enekTpuyeckara mpexa.
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Mpw ynotpeba cxbnogasarTe cregHuTe
NpenopbKY :

Hukora He gbpnaiiTe kabena 3a Aa n3BaauTe ot
KoHTakTa. [pbxTe kabena Ha pa3cTosHWe oT
M3TOYHWLM Ha TOMMMHa, Macna u ocTpy
npeameTy.

He n3nonssante ypeaa Ha OTKpUTO.
MpennassaliTe MoTOpa OT BOAA N NOBULLIEHA
BIaXHOCT.

Korato paboTuTte c ypena BHMMaBanTe pbLeTe
BM [a Ca CyXu.

Hukora He cBansiTe nepkute unmn 6bpkankuTe
KoraTo TOW e CBbp3aH B eriekTpuyeckara Mpexa.
BaxHo e mbpBO Aa u3knounTe ypeaa ot
enekTpuyeckaTa Mpexa.

Hwkora He nouucTBaiiTe nepkute , GbpkankuTe
WK nNacaTtopa Ha Tevallua Bofa npeam aa cte m
CBanunun oT MyKcepa.

BHumaBaite npu pabota Ha ypeaa nepkite
GbpKankiTe unm nacartopa Aa He gonvpar
3axpaHBaLLus kaber.

Axo kabenbT e noBpeaeH usknoveTe He3abaBHO
oT Mpexarta. He nunaiTe nospeaeHus kaben
npeav Aa cTe U3KIMKYUIM OT enekTpuyeckaTa
mMpexa.

KoraTto He usnonssare ypeaa 3agbimKUTENHO
U3KItoYeTe oT KoHTakaT. CbLoTo ce
npenopbYBa 1 KoraTo ro noyMcTeare unm
NOAMEHSTA HaKparHULMTE Ha MUKcepa
MonpaBkn MoraT Aa usBbpLUBaT cCaMmo
oTopuaupaHu cepauan. HenpasomepHu
ronpaskv MoraTt Aa AoBeAaT A0 HeXenaHu
HapaHsiBaHu!s1

B cnyyain Ha noBpena kabena moxe Aa 6bae
CMEHEH CaMO OT KBanuumumpaH TEXHVK.

Tosn ypen He e npegHa3HaYveH 3a nonssaHe ot
xopa (BKIMOYUTENHO AeLa) C HamarneHu
hpr3nYecKkn ycellaHns U yMCTBEHWN HEQb3M
1 6e3 onuT 1 NO3HaHWKSA, ako ca ocTaBeHn 6e3
HabntogeHue 1 He ca MHCTPYKTUPaHM OT CTpaHa
Ha OTroBapsiLLo 3a TsixHaTa 6e3onacHoCT nuue
OTHOCHO Ha4uHa Ha 13non3BaHe Ha ypeaa.
Harnexxgante geuara, 3a 4a He C1 Urpasit ¢
ypega.

HuBo Ha wyma: Lc= 72 dB[A]

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CbOTBETCTBUE C
eBponenckaTta aupekTuBa 2002/96/eg
3a cTapu eneKkTpUYECKU U eNEeKTPOHHU ypeaun
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Ta3n aupekTuBa pernameHTupa
BanuaHUTe B paMKMUTe Ha ec NpaBuna 3a
npuemaHe u U3Non3BaHe Ha CTapu ypeau.




Fpuvxka 3a okonHUTE

He paspeluasaiTe Ha geua unm xopa He
3ano3HaTu C Te3N UHCTPYKLMK Aa U3ronasat
MuKcepa.

He paspeluaBaiite Ha Aeua v XVMBOTHM Aa 6baaTt
B 61130cT Ao ypeaa korato Ton pabotu nnu aa
[0KOCBAT 3axpaHBaLLms kabern.

Mpsiko HabnogeHve e HeobXxoaMMOo KoraTo
ypeqa ce usnonasa 6nvso Jo geua.

Cnep ynoTtpeba

W3kntoveTe ypeaa 1 M3BaaeTe OT KOHTaKTa
npeay Aa npubepeTe Uy NOYMCTUTE YacTUTe Ha
MUKcepa.

Koraro He ce u3nonaea ypeabT Tpsibsa aa ce
CbXxpaHsiBa Ha Cyxo MsicTo. [euara He Tpsibsa
[a umar JocTbn 0 ypena.

MpodmnakTuka n nonpaBkKa

Mpeaow ynotpeba nposepeTe ypeaa 3a
[OeteKTH Unn nospeaeHn Yactu. MNMposepeTe 3a
CYyneHn 4YacTun, NoBpeaeHn Kon4yeTa KoUTo Mmorat
[a NoBnusisSiT Ha paboTara.

He n3nonseavite ypeaa ako uma nospeneHu
YyacTtu.

Mpeowm ynotpeba nposepeTe kabena 3a
npusHauu Ha nospeaa nnu octapsBaHe.

He n3nonseavite ypeaa ako kabena e noBpeaeH.
M3nonsearite camo opurHanHuTe NpUcTaBku Ha
ypega.

CIrmnmoBsABAHE

| Mpeau aa crnobsisate ypeaa, Ukrovete or
erekTpuieckaTa Mpexa.

M3bepeTe 6bpkanknTe, NnepkuTte nnm nacatopa
W3nonagaiite Gbpkankute 3a pa3brsaHe Ha
CMECKM 3a KeKC, 6enTbLy Unu Apyru TEHHOCTU.
W3nonagaiite GbpkankuTe 3a TeCTO Npu
pa3buBaHe Ha TecTo.

NMocTaBsiHe Ha nepkKkurte

M3kntoueTe ypeaa.

MocTaBeTe nepkata B AynkaTta KbM OCHOBHOTO
TAMNO C MOTOpA.

HatvcHeTe nepkute gokarto Te 3acTaHat
CTabunHo B NpeaHa3Ha4eHoTo 3a TSX MSACTO.
MoBTOpETE 3a ApyraT nepka.

NMocTaBsiHe Ha 6'praJ1KVITe 3a TecTto

MakntoueTe ypeaa.

MocTtaBeTe naBata Gbpkarnka ( ¢ rofsmMoTo CUBO
NpPBLCTEHYE ) B rofnisiMara Ayrnka Ha OCHOBHOTO
TAMo.
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HatucHTe 6bpkankaTa gokaTo TS ce 3akpenu
CTabWIIHO Ha MSICTOTO CU.

[MocTaBeTe AsicHaTa ( ¢ Marnko 6sronpbeTeHyYe )
B Markara Jyrnka Ha OCHOBHOTO TASIO.

HatucHTe 6bpkankaTta gokaTo TS ce 3akpenu
CTabWIHO Ha MSICTOTO CU .

YNOTPEBA

Bkntouete ypena v n3bepete egHa ot
nosuumute 1 (Hncka ckopocT). MNpenopbyBame
BW [1a 3ano4HETE C HKCKa CKOPOCT U cref ToBa
[a yBenn4aBaTte CKOpoCTTa ako € HeobXxoaMMO.
3a fa usknoumTe, npeMecteTe Ha noauuws 0.
He un3nonssante ypeaa noseye ot 10 MuHyT! (C
ObpKankuTe) 1 2 MUHYTY (C NepkuTe 3a TecTo) !
Cnepn paboTa ocTaBeTe MuKcepa fa He paboTu
noHe 10 MMHYTK cried KOETO MOXe Aa ro
13ronseare OTHOBO.

KoraTo paboTuTe ¢ TeYHOCTV U3Non3BanTe H1CKa
CKOPOCT 3a 4a He npbCka.

[pbxTe 30paBo cbAa ¢ KOWTO paboTuTe.

NMOYUCTBAHE U NOAOBXXKA

Il Mpean nouncTBaHe UsknoYeTe oT
eneKTpuyeckara Mpexa.

Mamuiite Gbpkarnkute, nepkute 1 GrneHaepa B
Tonna canyHeHa Bogda v uscyLeTe gobpe.
M36bpLueTe OCHOBHOTO TSSO C BlaXHa Kbpra.
He uanonseaiite aGpasvBHM NOYNCTBALLM
npenaparu.

He notansanTe oCHOBHOTO TAMO BLB BoAa Unv Apyrv
TEYHOCTW.

Ona3BaHe Ha oKosfHaTta cpega

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcnnoaTtauusi Ha ypeaa
He ro U3XBbPMATE 3aegHO C HOpManHUTE GUTOBU
oTnagbuy, a ro npeganTe B ouLmaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peuuknupat. Mo To3u
HauvH BMe NnomaraTe 3a orna3BaHeTO Ha OKonHaTa
cpepa.

FapaHuuA u cepBU3HO oGCnyXBaHe

AKO ce HyXXaaeTe OT UHOopMaLIMs U uMate
npobrnem, ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHTU Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedoHHNs My HOMEpP MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoHaTa rapaHUMOoHHa
kapTa). Ako BbB BallaTta cTpaHa Hsima LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KIMeHTU, OGbpHETE Cce KbM
MeCTHUS Tbproeew, Ha ypeau Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepu3HO obcnyxBaHe Ha
6utoBu ypean Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.



Camo 3a nu4yHa ynoTpeba!Gorenje Bu
noxenaBa NpuUATHU YacoBe C U3NoJsiaBaHeTO Ha
ypeguTe.

INSTRUCTIONS FOR USE

ME 501 B hand mixer with blending
attachment. Read carefully the following
operating instructions.lt is suggested that you
keep these instructions in a safe place for
future reference.

1 — Speed control switch

2 — TURBO button

3 — Motor unit

4 — Release unit

5 — Mounting holes for beaters / dough hooks
6 — Dough hooks

7 — Beaters

Intended use

Your hand mixer has been designed for mixing,
beating, whipping, kneading and blending food
and beverage ingredients. This product is intended
for household use only.

Important safeguards

e Warning ! When using mains-powered appliances,
basic safety precautions, including the following,
should always be fallowed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

e Read this entire manual carefully before using
the appliance.

e The intended use is described in this manual. The
use any accessory or attachment or the
performance of any operation with this appliance
other than those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal injury.

Retain this manual for future reference.
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3anasBame cu nNpaBaTa 3a MU3BbpPLUBaHe Ha
moaudukaumm!

EN

Using your appliance

¢ Do not touch moving parts.

Make sure that the appliance is switched off before

connecting to or disconnecting from the power

supply.

Always take care when using the appliance.

Never pull the power supply cord to disconnect the

plug from the socket. Keep the power supply cord

away from heat, oil and sharp edges.

Do not use the appliance outdoors.

Always protect the motor unit from water or

excessive humidity.

Operate the appliance only with dry hands.

Never detach the beaters, dough hooks and

blending attachment from the main body while the

appliance is still connected to the power supply.

Always disconnect the unit from power supply first.

¢ Never clean the beaters, dough hooks or blending

attachment under running water while they are still
connected to the main body.

Take care that the beaters, dough hooks and

blending attachment do not touch the power cable

while operating the unit.

o If the power supply cord is damaged during use,

disconnect the appliance from the power supply

immediately. Do not touch the power supply cord

before disconnecting from the power supply .

Disconnect the appliance from the power supply

when not in use, before fitting or removing parts

and before cleaning.

e All repairs of electrical appliances must only be
performed by skilled personnel. Improper
repairs can result in Considerable hazards for
the user.

¢ In case of damages, the power cord must be
changed only by the skilled service -
personnel.

e This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience and

knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they

do not play with the appliance.

Noise level: Lc = 72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE). This
guideline is the frame of a European-wide validity



of return and recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

Safety of others

e Do not allow children or any person unfamiliar with
these instructions to use the appliance.

Do not allow children or animals to come near the
work area or to touch the appliance or power
supply cord. Close supervision is necessary when

the appliance is used near children.

After use

o Switch off and remove the plug from the socket
before leaving the appliance unattended and
before changing, cleaning or inspecting any parts
of the appliance.

When not in use, the appliance should be stored in
a dry place. Children should not have access to

stored appliances.

Inspection and repairs

o Before use, check the appliance for damaged or
defective parts. Check for breakage of parts,
damage to switches and any other conditions that
may affect its operation.

Do not use the appliance if any part is damaged or
defective.

Before use, check the power supply cord for signs
of damage, ageing and wear.

Do not use the appliance if the power supply cord
or mains plug is damaged or defective.

Never attempt to remove or replace any parts other
than those specified in this manual.

ASSEMBLY

Before assembly, make sure that the appliance is
switched off and unplugged.

Choosing beaters, dough hooks or
blending attachment

o Use beaters for mixing, beating, whipping and
creaming liquids and mixtures.

e Use dough hooks for mixing and kneading dough.

e Use blending attachment for blending.

Fitting the beaters or dough kneaders

* Switch the appliance off.

* Insert the stem of beater into one of the mounting
holes in the motor unit.

e Push and turn the beater until in locks into place.

o Repeat for the other beater.
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Removing the beaters or dough
hooks

¢ Switch the appliance off.

o Keep the release button depressed.

o Pull the beaters or dough hooks out of the motor
unit.

USE

e To switch on, slide the speed control switch to one
of the positions “1” (lowest speed) to “4” (highest
speed).lt is recommended to start at a low speed,
then change to a higher speed if necessary.

¢ To switch off, slide the switch to position “0”.

¢ Do not operate the appliance continuously for more
than 10 minutes (with beaters) ot 2 minutes (with
dough speed) ! After working with appliance
continuously for this period of time, let it cool down
for at least 10 minutes before operating it again.

e When working with liquids, use a low speed in
order to avoid splashing liquid onto the appliance.

¢ Firmly hold the container that you are using with
the mixer.

CLEANING AND MAINTENANCE

IllBefore cleaning and maintenance, switch the

appliance off and unplug it.

e Wash the beaters, dough hooks or blending
attachment in warm soapy water and dry well.

¢ Wipe the motor unit with a damp cloth.Do not use
any abrasive or solvent-based cleaner.

Do not immerse the motor unit in water or any

other liquid.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHILE
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

ME 501 B mixer manual cu dispozitiv de
amestecare

1 — Buton control viteza

2 — Buton TURBO

3 — Unitate motor

4 — Unitate declansare

5 — Orificii montare pentru palete / instrumente
incovoiate pentru aluat

6 — Instrumente incovoiate pentru aluat

7 — Palete

Utilizare menita

Mixerul dumneavoastra manual a fost proiectat
pentru amestecare, batere, invartire, framantare si
mixare a alimentelor si bauturii cu ingrediente.
Acest produs este destinat doar utilizarii casnice.

Precautii importante

o Atentionare! Atunci cand folositi dispozitivele
alimentate la principalele surse de energie,
precautji de siguranta de baza, inclusiv
urmatoarele, ar trebui sa fie intotdeauna urmate cu
scopul de a reduce riscul de incendiu,
electrocutare si prejudiciu personal.

o Cititi cu atentie in intregime acest manual
inainte a utiliza acest dispozitiv.

o Utilizarea pentru care este destinat este
mentionata in acest manual. Utilizarea oricaror
accesorii sau dispozitive anexate sau efectuarea
oricarei operatii cu acest dispozitiv in afara celor
recomandate in acest manual de instructiuni poate
prezenta un risc pentru vatamarea personala.

Pastrati acest manual pentru referinte viitoare.
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NO

Utilizarea dispozitivului
dumneavoastra

¢ Nu atingeti piesele care sunt in miscare.

¢ Asigurati-va ca dispozitivul este oprit inainte de a il

conecta sau deconecta de la alimentarea cu

electricitate.

intotdeauna acordatj atentie utilizarii acestui

dispozitiv.

Niciodata nu trageti de cablul de alimentare la

electricitate pentru a deconecta stecarul de la

priza. Pastratj cablul de alimentare la electricitate
departe de caldura, ulei sau suprafete ascutjte.

Nu folositj dispozitivul in afara caminului.

Intotdeauna protejati unitatea motorului de a intra

in contact cu apa sau cu o umiditate excesiva.

Utilizati dispozitivul doar cu mainile uscate.

Niciodata nu detasati paletele, instrumentele

incovoiate pentru aluat si dispozitivul de

amestecare de la corpul principal in timp ce
dispozitivul este inca conectat la alimentarea cu
energie. Intotdeauna deconectatj intai unitatea de
la alimentarea cu electricitate.

Niciodata nu curatati paletele, instrumentele

incovoiate pentru aluat sau dispozitivul de

amestecare sub jet de apa in timp ce acestea inca
sunt conectate la corpul principal.

Aveti grija ca paletele, instrumentele incovoiate

pentru aluat si dispozitivul de amestecare sa nu

atinga cablul in timp ce unitatea este in functiune.

o Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat

n timpul functionarii, deconectati dispozitivul

imediat de la alimentarea cu electricitate. Nu

atingeti cablul de alimentare inainte de a il

deconecta de la alimentarea cu electricitate.

Deconectatj dispozitivul de la sursa de alimentare

cu electricitate atunci cand nu este in functionare,

nainte de a potrivi sau inlatura piesele si inainte de

a le curata.

Orice reparatie a dispozitivelor electrice trebuie

sa fie efectuata doar de catre personal calificat.

Reparatii necorespunzatoare pot duce la

pericole considerabile pentru utilizator.

o in caz de deteriorare, cablul de alimentare
trebuie sa fie schimbat doar de catre
personalul calificat pentru acel serviciu.

o Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitatj fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.



o Nivel de zgomot: Lc =72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator directivei
europene 2002/9/CE in privinta aparatelor
electrice si electronice vechi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in
intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

Siguranta celorlal{i

* Nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu
este familiarizata cu aceste instructjuni sa
foloseasca acest dispozitiv.

o Nu permiteti copiilor sau animalelor sa se apropie
de zona de lucru sau sa atinga dispozitivul sau
cablul de alimentare la electricitate. O
supraveghere atenta este necesara in momentul in
care acest dispozitiv este utilizat in apropierea
copiilor.

Dupa utilizare

o Opriti dispozitivul si inlaturati stecarul din priza
nainte de a lasa dispozitivul nesupravegheat si
nainte de a schimba, curata sau inspecta orice
piesa a dispozitivului.

e Atunci cand nu este in functionare, dispozitivul ar
trebui sa fie depozitat intr-un loc uscat. Copiii nu
trebuie sa aiba acces la dispozitivul depozitat.

Inspectie si reparatii

« Tnainte de utilizare, verificati dispozitivul referitor la
piesele cu defecte sau deteriorate. Verificafi
ruperea pieselor, deteriorarea butoanelor si orice
alte conditii care ar putea afecta functionarea
dispozitivului.

* Nu utilizatj dispozitivul daca orice piesa este
deteriorata sau are defecte.

o Tnainte de utilizare, verificati cablul de alimentare
pentru semne de deteriorare, vechime, uzare.

o Nu utilizatj dispozitivul in cazul in care cablul de
alimentare sau stecarul este deteriorat sau
prezenta defecte.

¢ Niciodata nu incercatj sa inlaturati sau sa inlocuiti
orice piesa, alta decat cele mentjonate in prezentul
manual.

ASAMBLARE

Tnainte de asamblare, asigurati-va ca dispozitivul
este oprit si scos din priza.

Alegerea paletelor, instrumentelor
incovoiate pentru aluat si dispozitivul
de amestecare

o Utilizati paletele pentru mixarea, baterea, invartirea
lichidelor si a amestecurilor.

o Utilizatj instrumentul incovoiat de aluat pentru
mixarea si framantarea aluatului.

o Utilizati dispozitivul de amestecare pentru a
amesteca.

Potrivirea paletelor sau a
instrumentelor incovoiate pentru
aluat

o Opriti dispozitivul.

¢ Introduceti tija paletei intr-un orificiu de montare din
unitatea motorului.

o Impingeti si rotiti paleta pana in momentul in care
se fixeaza in loc.

o Repetati la fel si pentru cealalta paleta.

inlaturarea paletelor sau a
instrumentelor incovoiate pentru
aluat

o Opritj dispozitivul.

¢ Mentineti butonul de eliberare apasat.

o Trageti paletele sau instrumentele incovoiate
pentru aluat din unitatea motorului.

UTILIZARE

¢ Pentru a pomi dispozitivul, glisati butonul de control
al vitezei catre una dintre pozitiile de la “1” (cea
mai mica viteza) la “4” (cea mai ridicata viteza). Se
recomanda sa se porneasca la o viteza mai mica
si apoi sa se schimbe la o viteza mai ridicata dupa
cum este necesar.

o Pentru a opri dispozitivul, glisati butonul la pozitia
“07!.

¢ Nu utilizatj dispozitivul in mod continuu pentru mai
mult de 10 minute (cu palete) sau 2 minute (cu
instrumentele incovoiate pentru aluat) ! Dupa ce s-
a utilizat dispozitivul Tn mod continuu pentru
aceasta perioada de timp, lasati-l sa se raceasca
pentru cel putin 10 minute inainte de a il utiliza din
nou.

¢ Atunci cand utilizatj lichide, folositi o viteza mai
mica pentru a evita stropirea cu lichid pe dispozitiv.

¢ Tineti in mod ferm recipientul folosit cu mixer-ul.

CURATARE SI INTRETINERE

11! inainte de curatare si intretinere, opriti

dispozitivul si scoateti-l din priza.

e Spalati paletele, instrumentele incovoiate pentru
aluat sau dispozitivul pentru amestecare in apa
calda cu detergent si uscati-le bine.

o Stergeti unitatea motorului cu un material umed.
Nu utilizatj nici un agent de curatare abraziv sau pe
baza de solvent.

Nu cufundati unitatea motorului in apa sau in

orice alt lichid.



Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brogura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatii
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

) GORENJE
VA DORESTE O UTILIZARE
PLACUTA A DISPOZITIVULUI

Ne rezervam dreptul la orice modificare
ulterioaral
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NAVOD NA OBSLUHU

Ruény mixér ME 501 B s mixovacim
nastavcom. Pozorne si precitajte nasledujuci
navod na obsluhu. Odpori¢ame vam uschovat’
tento navod na obsluhu na bezpeénom mieste
pre buduce pouzitie.

1 — Ovladag rychlosti

2 - TURBO ovlada¢

3 — Motor

4 — Uvolnenie nastavca

5 — Montazny otvor pre metlicky / haky na cesto
6 — Haky na cesto

7 — Metlicky

Odporucéané pouzitie

Vas ruény mixér bol navrhnuty na mixovanie,
mletie, Slahanie, miesenie a miesanie jedla a
prisad do napojov. Tento vyrobok je uréeny len na
domace pouzitie.

Dolezité bezpe€nostné upozornenia

e Pozor! Pri pouzivani sietovo napajanych
spotrebicov, by ste mali vzdy dodrziavat zakladné
bezpeénostné pravidla, vratane nasledujucich, aby
ste zniZili riziko poZiaru, elektrického uderu a
zranenia 0s6b.

o Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte
cely navod na obsluhu.

o Odporucané pouZitie je popisané v tomto navode.
Pouzitie akéhokolvek prislusenstva, alebo
nastavca, alebo prevadzka spotrebica ina, ako je
odporucana prevadzka v tomto navode na obsluhu
moze znamenat riziko zranenia oséb.

Uschovajte tento navod na obsluhu pre

buduce pouzitie.

Pouzitie vasho spotrebica

* Nedotykajte sa pohybujucich Casti.
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Uistite sa, Ze spotrebic je spotrebi€ je pred
pripojenim, alebo odpojenim od elektrickej siete
vypnuty.

VZdy si davajte pozor pri pouzivani spotrebica.

Pri odpajani spotrebita zo zasuvky nikdy netahajte
za kabel. Udrzujte napajaci kabel mimo zdrojov
tepla, oleja a ostrych rohov.

Tento spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

Motor vzdy chrarite pred vodou, alebo zvySenou
vihkostou.

Spotrebi€ obsluhujte len so suchymi rukami.
Nikdy nevytahujte metlicky, haky na cesto a
mixovacie nastavce z tela spotrebica, pokial je
eSte pripojeny k elektrickej sieti. Vzdy najskor
odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete.

Nikdy necistite mlyny, haky na cesto, alebo
mixovacie nastavce pod teCucou vodou, pokial su
eSte nasadené na tele spotrebica.

Zaistite, aby metlicky, haky na cesto a mixovacie
nastavce neprisli do styku so sietovym kablom
pocas prevadzky spotrebica.

Ak sa sietovy kabel pocas prevadzky poskodi,
ihned’ odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.
Nechytajte sa sietového kabla skér, ako ho
odpojite od elektricke;j siete.

Odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete, ked’ ho
nepouzivate, pred zakladanim, alebo odoberanim
Casti a pred Cistenim.

V8etky opravy elektrickych spotrebic¢ov musi
vykonavat odborny technik. Nespravne opravy
md&zu znamenat' znac¢né riziko pre uzivatela.

V pripade poruchy musi sietovy kabel vymenit iba
vyskoleni servisny technik.

Zariadenie nepouZzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poSkodené. Toto
zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

Deklarovana hodnota emisie hluku je 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.




Bezpecnost’ ostatnych

* Nenechavajte deti, alebo iné osoby bez
oboznamenia s tymto navodom pouzivat
spotrebic.

* Nenechavaijte deti, alebo zvierata v blizkosti
pracovnej oblasti, alebo dotykat’ sa spotrebica,
alebo sietového kabla. Venujte zvySenu
pozornost, ked sa spotrebi¢ pouziva v blizkosti
deti.

Po pouziti

* \ypnite a odpojte zastrcku zo zasuvky predtym,
ako nechate spotrebi¢ bez dozoru a pred
vymenou, Cistenim, alebo kontrolou akejkolvek
Casti spotrebica.

o Ked spotrebi¢ nepouzivate, mali by ste ho
uschovat’ na suchom mieste. Deti by nemali mat
pristup k uschovanym spotrebi¢om.

Kontrola a opravy

o Pred pouZitim, skontrolujte, Ci nie je spotrebic,
alebo jeho Casti poskodené. Skontrolujte, &i su
zlomené Casti spotrebica, alebo poSkodené
ovladace, alebo akékolvek iné tazkosti, ktoré by
mobhli ovplyvnit jeho prevadzku.

* Nepouzivajte spotrebic, ak je akakolvek z jeho
Casti poSkodena, alebo chybna.

o Pred pouZzitim, skontrolujte, €i nie je sietovy kabel

poskodeny, stary, alebo chybny
* Nepouzivajte spotrebic, ak je poSkodeny, alebo
chybny sietovy kabel, alebo zasuvka napajania.
* Nikdy sa nepokuSajte rozoberat, alebo vymienat
iné sucasti, ako tie, ktoré st uvedené v tomto
navode na obsluhu.

MONTAZ

Pred montazou sa uistite, Ze je spotrebi¢ vypnuty

a zasuvka odpojena.

Vol'ba metliciek, hakov na cesto,
alebo mixovacich nastavcov

o Pouzivajte metlicky na mixovanie, mletie, Slahanie,

miesenie a mieSanie tekutin a zmesi.

e Pouzivajte haky na cesto pre mixovanie a
miesenie cesta.

o Pouzivajte mixovacie nastavce na miesanie.

Nasadzovanie metliciek, alebo
miesicov cesta

o Vypnite spotrebic.

o Zalozte ty¢ku na metlicky do montaznych otvorov v

motore.
o Zatlacte a otocte metlicku, kym nezapadne na
miesto.

o Pri dalSej metlicke postup opakuijte.

Odlozenie meli¢iek a hakov na cesto

¢ Vypnite spotrebic.

¢ Drzte uvolfiovacie tlacidlo stlatené.

¢ Vytiahnite metlicky, alebo haky na cesto von z
motora.

POUZITIE

¢ Na zapnutie spotrebi¢a posurite oviadac rychlosti
na jednu z pozicii ,1* (najnizSia rychlost) az ,4*
(najvyssia rychlost). Odporac¢ame spotrebi¢ zapnut
pri najnizSej rychlosti a potom zmenit na vyssiu
rychlost, ak je to potrebné.

¢ Spotrebi¢ vypnete posunutim ovladaca do polohy
0%

¢ Neprevadzkujte spotrebi€ nepretrzite viac, ako 10
minut (s metlickami), alebo 2 minaty (pri mieSani
cesta)! Po nepretrzitom pouzivani spotrebica v
uvedenej dobe ho nechajte chladit najmenej 10
minut pred dalSim pouzitim.

o Ked pracujete s tekutinami, pouzite nizku rychlost,
aby ste sa vyhli Spliechaniu tekutiny na spotrebic.

¢ Pri mixovani drzte pevne nadobu, ktora pouzivate.

CISTENIE A UDRZBA

Il Pred cistenim a udrzbou, vypnite spotrebi¢
a odpojte ho od elektrickej siete.

Umyte metlicky, haky na cesto, alebo mixovacie
nastavce v teplej mydlovej vode a dobre osuste.
Utrite motor vlhkou tkaninou. NepouZivajte drsné
Gistice, alebo rozpustadla. Neponarajte motor do
vody, alebo inych tekutin.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zékaznikov Gorenje vo vasej krajine (Eislo
telefénu najdete na zaru€nom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.
Len pre pouzitie v domacnosti!

o GORENJE L
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI POUZIVANI
VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo akychkolvek zmien!



HASZNALATI UTASITAS HU

M 501 B kézi mixer keveréfejjel. Figyelmesen
olvassa el az alabbi hasznalati utasitast.
Javasoljuk, hogy 6rizze meg a hasznalati
utasitast tovabbi referencia céljabél.

1 — Sebességszabalyz6 kapcsolo

2 - TURBO gomb

3 — Motor egység

4 — Kiold6 egység

5 — llleszté foglalat a habverd / dagaszté fejekhez
6 — Dagaszto fejek

7 — Habverd

Javasolt hasznalat

Ezt a kézi mixert keverésre, habverésre, gyurasra,
dagasztasra, valamint étel és ital hozzavalok
keverésére tervezték. A készilék felhasznalasa
kizarélag haztartasi célra javasolt.

Fontos biztonsagi tudnivalok

e Figyelem! Amikor elektromos arammal
mikodtetett késziiléket hasznal, minden esetben
tartsa be az alabbi alapvet6 biztonsagi
elbirasokat a tliz- és elektromos
aramutésveszély, valamint a személyi sérilések
elkerilése érdekében.

o Akésziilék hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa végig az utasitasokat.

o Akésziilék javasolt hasznalati modjat
tartalmazza a kézikonyv. A hasznalati
utasitasban nem javasolt kiegésziték hasznalata,
illetve barmilyen moédositas a késziilék

teliesitményén személyi sériilést eredményezhet.

Javasoljuk, hogy 6rizze meg ezt a hasznalati
utasitast tovabbi referencia céljabél.

A késziilék hasznalata

o Ne érintse meg a mozgo6 alkatrészeket.

o Miel6tt a késziiléket a halézatra csatlakoztatja,
vagy megsziinteti aramellatasat ellendrizze, hogy
ki van-e kapcsolva.

e Minden esetben korlltekintéen hasznélja a
késztléket!

e Akésziiléket soha ne a tapkabelnél fogva hizza
ki a fali aljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol
héforrastdl, olajtdl és éles fellletektél.

¢ Ne haszndlja a készliléket szabadtéren.

e Minden esetben évja a motort viztdl, illetve tulzott
nedvességtél.

e Akészlléket csak szaraz kézzel mikodtesse.

e Soha ne huzza ki a habverd, dagaszto és
keveréfejeket a készllékbdl, ha az feszlltség
alatt van. El6sz6r mindig a tapkabelt huzza ki.

e Soha ne tisztitsa folyéviz alatt a habverd,
dagaszté és keveréfejeket, ha azok még mindig
a késztilékben vannak.

e Ugyeljen arra, hogy a habverd, dagaszté és
keveréfejek miikodés kdzben ne érjenek hozza a
tapkabelhez.

¢ Amennyiben a tapkabel mikddés kdzben
megsériine, azonnal szlintesse meg a késztilék
aramellatasat. Minden esetben huzza ki a
tapkabelt a fali aljzatbdl miel6tt megérintené.

o AKuI6nbdz6 tartozékok csatlakoztatasa, vagy a
készulék tisztitasa elétt, illetve mikor nem
hasznalja a készlléket, huzza ki a tapkabelt.

o Az elektromos késziilékek javitasat kizarélag
képesitéssel rendelkez6 szakember
végezheti. A nem megfelel6 javitas jelentés
veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

e A sériilt tapkabelt kizarélag a markaszerviz
munkatarsai cserélhetik ki.

e Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkertilése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A
készilék mikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszamithat6 személyek
feligyelet nélkiil soha ne hasznaljak a
készlléket. Vigyazzon, hogy a gyerekek ne
jatszanak a késziilékkel. Mikddés kdzben soha
ne hagyja a készUléket felligyelet nélkdil.

e Zajkibocsatas: Lc = 72 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz616 2002/96/EK
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott. Ez az
iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Masok biztonsaga
¢ Ne engedje hogy a késziilék hasznalatat nem

ismerd személy, vagy gyerekek hasznaljak a
mixert.
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o Ne engedjen gyerekeket vagy allatokat a
tapkabel vagy a bekapcsolt késziilék kdzelébe.
Fokozott kortiltekintéssel dolgozzon, ha gyerekek
is tartdzkodnak a készulék kdzelében.

Hasznalat utan

e Minden esetben kapcsolja ki a készuléket és
huzza ki tapkabelt, ha feligyelet nélkil hagyja
vagy tisztitja a készuléket, illetve ha a
tartozékokat szemrevételezi.

e Tarolja széraz helyen a késztiléket, amikor nem
hasznalja! Gyermekek elél gondosan zarja el a
készliléket!

Szemrevételezés és javitas

e Hasznalat el6tt minden esetben ellendrizze a
késztilék épségét. Ellendrizze az alkatrészek és
kapcsolok épségét, illetve minden olyan feltételt,
amely ronthat a készulék mikddésének
hatékonysagan.

e Ne hasznalja a késziiléket, ha valamely
alkatrésze meghibasodott.

e Minden hasznalat elétt ellendrizze a tapkabel
épségét (karosodas, kopas).

e Ne haszndlja a készlléket, ha a tapkabel, vagy a
villdsdug6 meghibasodott, vagy sérilt.

e  Semmilyen korlimények k6z6tt ne hasznaljon
olyan tartozékot a készllékkel, amely nem
szerepel ebben a hasznalati utasitasban.

OSSZESZERELES

Osszeszerelés elétt ellenérizze, hogy a késziilék
ki van-e kapcsolva, illetve a tapkabel nem
csatlakozik a halézathoz.

A tartozékfejek (habverd, dagaszto-,
keveréfej) kivalasztasa

e A habverd fejek folyadékok és kiilénbozé
keverékek felverésére, krémesitésére valamint
keverésére szolgalnak.

o Adagasztéfejek tészta keverésére, gyurasara és
dagasztasara szolgalnak.

o Akever6fej keverésre szolgal.

A dagasztéfejek felszerelése

e Kapcsolja ki a késztiléket.

o lllessze a dagasztofej szarat a motor egység
valamelyik foglalataba.

o Tolja be a fejet, majd elforgatva rogzitse a
helyén.

e Ismételje meg a miveletet a masik fejjel is.

A dagasztéfejek leszerelése

e Kapcsolja ki a késziiléket.
e Tartsa lenyomva a kiold6 gombot.
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e Huzza ki a keveré&fejeket a motor egységbdl.

HASZNALAT

o Akészlilék bekapcsolasahoz csusztassa a
sebességszabalyz6 gombot valamelyik
sebességfokozatba - “1” (legalacsonyabb) - “5”
(legmagasabb). Javasoljuk, hogy alacsony
fokozaton kezdje a munkat, majd sziikség szerint
kapcsoljon magasabb fokozatba.

e A késziilék kikapcsolasahoz csusztassa a
kapcsolot “0” allasba.

o 10 percnél (habverd), illetve 2 percnél (dagaszto)
tovabb ne haszndlja a késziiléket folyamatosan!
Ha ennyi ideig dolgozott a késziilékkel, hasznalat
utan legalabb 10 percen at hagyja lehini a
késztiléket mielétt Ujra munkahoz latna.

e  Amikor folyadékokkal dolgozik, lehetéleg
alacsony sebességfokozatot hasznaljon
elkertilendd, hogy a folyadék felcsapodjon a
késztilékre.

o Lehetbleg tartsa stabilan azt az edényt amivel a
mixer hasznalata kézben dolgozik.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS

1A késziilék karbantartasa és tisztitasa elott

minden esetben kapcsolja ki a késziiléket és

huazza ki a tapkabelt.

e A habverd, keverd, és dagasztédfejeket meleg
mososzeres vizben mossa el, majd hagyja
teliesen megszaradni.

e A motor egységet nedves ruhaval tisztitsa. Ne
hasznaljon surolészert, vagy oldészert tartalmazé
tisztitoszert.

A motor egységet ne meritse viz, vagy egyéb

folyadék ala.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készulék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznosité
gy(ijtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kéryezet
védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vev6szolgélatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem miikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek lUzletaganak
vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



IHCTPYKUIT 3 KOPUCTYBAHHSA

ME 501 B py4yHui Mikcep 3 6reHaepoMm.
YBaxHO npoynTanTe HaCTYMHi iHCTPYKLii 3
KOpUCTYBaHHA npunagom. 36epexiTb AaHi
iHCTPYKLUii y HagilHOMY Mmicui AnsA noAanbLIOro
KOPMCTYBaHHS.

1 — Perynsatop LWBWAKOCTI

2 — TURBO kHonky

3 — OcHoBHMI 6rok

4 — [pUCTpiN BMBINbHEHHSA HacaaokK

5 — OTBOpW ANS YCTaHOBMNEHHS YHIBEpCalbHNX
Hacagok/HacagoK Anst BUMiLLYBaHHSA TicTa

6 — Hacagku Ans BUMILLyBaHHs TicTa

7 — YHiBepcanbHi Hacagku

NMPU3HAYEHHA BUKOPUCTAHHA

Baw py4yHuin mikcep 6yB po3pobnenuii ans
3MilLyBaHHS, B3OUTTA, pO3nyLLUEeHHS NPOAYKTIB Ta
iHrpedieHTiB Hanois. Lien npunap po3pobnexnii
nuie Ans BUKOPUCTAHHS y AOMaLLHbOMY
rocnogapcTsi.

BAXNUBI SACTEPEXEHHSA

e YBara! Kop1cTyounch enekTpudHimMm
npoayKTamun, OCHOBHI 3acobu 6eaneku,
BKIKOYAKOYM HACTYMHi, 3aBX/AM MOBUHHI
[OTPUMYBATUCS, LLIOG 3HU3UTN PUKIK NOXEXI,
YPaXXEHHS eNneKTPUYHUM CTPYMOM Ta NepcoHarbHi
YLLKO[DKEHHS

o [pouuTaiiTe L NOCIBHWK yBaXXHO nepen TUM, SiK
KOPWCTYBaTWCS NPUMagoM.

o [IpusHayYeHHs BUKOPUCTaHHS Npunagy onucaHi y
nocibHuKy. BukopucTaHHs Byab-sikux akcecyapis
abo fopatkis, abo BUKOPUCTaHHSA Npunagy y
HenepeabayeHVX y LibOMY NOCIBHUKY Liinsix Moxe
CMPVYUHUTI PU3UK NEPCOHANBHOTO YLLKO[PKEHHS.

o 36epexiTb Len NocibHWK Ans ManbyTHLOro
BMKOPUCTaHHS.
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KopuctyBaHHs npunagom

He TopkanTtecs 4aCTuH, Lo pyxatoTbCs.
MepekoHanTecs, LWo npunag BUMKHEHO nepes,
TUM, SIK NpUeaHyBaTK abo Bigkno4aTK Oro Bif,
Mepexi.

3aBxau 6yabTe 0bepexHMU, KOPUCTYHUUCH
npunagom.

Hikonum He TArHiTb MepexeBuii ApiT, Wob
BiZ'eQHaTL 110ro Big, po3eTkn. 36epiraiTe
MepeXeBWi OpiT nogarni Big Tenna, Xupy Ta
rOCTPUX KyTiB.

He BukopucToBYITE Npynag 330BHi.

3aBxau 3axuante MoTop Big Boan abo
HaAnNMLLKOBOI BOSOMN.

OnepyiTe NpUnagoM nuLle CyxuMmm pykamu.
Hikonu He Big’egHynTe Hacaaku, 3MillyBadi Ticta
Ta 6rnieHgepv Big npunagy, NokK Npunag Lwe
NiOKMOYeHW 4o Mepexi. 3aBxam crnoyaTtky
BiZ'€QHYNTE NpUnaz Big MEepexi.

Hikonu He 4ncTiTb Hacagkw, 3millyBavi Ticta abo
OneHaep nig NPOTOYHOK BOAOH), KON BOHU
npueaHaHi oo npunagy.

MNepekoHanTech, Lo Hacagku, 3MillyBadi Ticta Ta
OneHaep He TOPKAKOTLCS MEPEXEBOro kabento nig
yac pobotu.

Big'eqHynTte npuvnag Big Mepexi, konv Bu Hum He
KOpUCTYETECS, Nepes TUM, SIK NpyueaHyBaTn abo
Bif'eaHYBaTW 4acTWHW, Ta Nepes YNLLEHHSM.

Bci peMOHTHI pob0TK enekpuyHmX npunagis
NOBWHHI NPOBOAUTUCS KBanihikoBaHNM
cneujanictoMm. HeBignoBigHWIA PEMOHT MOXe
NPU3BECTU [0 3HAYHMX YLLIKOPKEHb KOPUCTYBaYa.
Y BUNagKy YLUKOKEHb, MEPEXEBUIN APIT MOXE
OyTV 3aMiHEHWI NKILLIEe KBanidikoBaHVIM CEPBICHVM
cnewjanictTom.

Llert npucTpili He NpU3Ha4YeHo ANst KOPUCTYBaHHS
ocobamu (Bkntovaroum Aiteit) 3 nocnabneHmmm
I3UYHUMU BIOHYTTAMU YM PO3YMOBUMMN
3pibHocTAMK, abo Be3 HanexxHoro AocBiay Ta
3HaHb, KpiM BUNaAKiB KOPUCTYBAHHS. Mig Harnsaom
4K 3a BKasiBkaMu ocobu, sika Bianosigae 3a
Be3neky ix xutTa. Jopocni NOBUHHI CTEXMUTK, LWOO
ait He BaBunucs npucTpoeMm. Hikonu He
3anuwanTe yBiMKHEHWIA NpUCTpi 6e3 Harnsiay.
PiBeHb wymy: Lc =72 gb (A)

Lle# npunap mapkipoBaHO 3rigHO NONOXeHb
eBponencbkoi AupektuBu 2002/96/EG cTtocoBHO
€NeKTPOHHMX Ta eneKkTponpunaais, Wwo 6ynu y
BuKopucTaHHi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). AupeKkTMBOIO BU3HA4YalTbCsA
MOXIUBOCTI, SIKi € AINCHUMM Yy Mexax
€BponencbKOro cora3y, Woao NPUNHATTA Ha3an
Ta yTunisauii 6yBlUMX y BUKOPUCTaHHI Nnpunaais.




Be3neka oTouyroumnx

He nossonsiTte aitam abo iHwum ocobam, Lo He
03HaVoMIIeHi 3 LM NOCiGHMKOM KOopUCTyBaTUCH
npunagom.

He possonsiite aitsM, abo TBapuHam
HabnwkaTmca 4o 30HM poboTun, abo TopkaTucs
npunagy abo mepexeBoro ApoTy. PetenbHe
cnocrepiraHHsl HeobxiaHe nia yac poboTn
npunagy 6ins giten.

Micna kopucTyBaHHA

BumkHiTL Npunag Ta Bia'egHanTe Big po3eTku
nepepg TuM, sIiK 3anuwaTi noro 6e3 Harnagy,
nepepn 3amiHo, YMLLEHHSIM abo NepEBIPKOD
YacTuH npunagy.

Mpunag HeobXxigHO 36epiratn y cyxomy Micui.
Mpunagw nig vac 36epiraHHs NOBWHHI ByTn
HeJOCTYNHUMK NS AiTen.

lMepeBipka Ta peMOHT

Mepen kopucTyBaHHAM, NepesipTe Npunag Ha
NOLLKOAXKEHHSA Ta AedekTn B YacTuHax. lNepesipTe
YaCTMHM Ha NPEAMET MOLUKOAXKEHHS,
MOLLKOAXEHHS KpinneHb Ta 6yab-Aaki iHWi acnektu,
LLIO MOXYTb BMAMBAaTU Ha MOro poboTy.

He BrKkopucToBynTe npunag, skwo Oyab-ska
YacTuHa yLiKomkeHa abo 3 gedekTom.

[Mepen kopucTyBaHHSM, NepeBipTe MepexeBun
OpIT Ha 03HaKW NOLLKOKEHHS Ta 3HOCY.

He BukopucToBynTe npunag, SKWo MepexeBui
OpiT abo wTrekep nowkoaxeHi abo 3 aedekramu.
Hikonun He 3HimanTe Ta He 3amiHtoniTe Byab-aKi
YaCTMHU, OKPIM TUX, LLIO 3a3HaY€eHi y NOCIOHUKY.

3BIPKA

! Mepen Tnm, sk 36UpaTn Npunag, nepekoHamTecs,
LLO BiH BUKIIOYEHWN | BiA’€gHaHWUIA Big Mepexi.

Bunbip Hacapok, 3amiwyBadyiB Ticta abo
6neHpepa.

Ob6wupaiiTe Hacagku Ans 36mBaHHs, W06
3MiwyBaTwn, 36uBatu, JOBOAUTU OO
KpemMoobpasHOro CTaHy piAnHMW Ta ix CyMmiLLi.
O6wupaiiTe 3millyBavi TicTa Ansa 3MillyBaHHS Ta
PO3MUHAHHs TicTa.

Ob6upaiite 6neHgep Ans bneHauHra.

BcTaHoBnNeHHA Hacagok Ansi
3MilLlyBaHHS.

BumkHITL npunag

BBepiTb OCHOBY Hacaaku Ans 30MBaHHSA B OAMH 3
OTBOPIB MOTOPY ANt HACaAOoK.

MigWTOBXHITL Ta MOBEPHITL HACAAKY, JOKM BOHA HE
BCTaHe Ha MicLe.

[MoBTOPITE 3 iHLLIOK HACAAKOHO.
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TicTa

BumkHiTL Nnpunag

BcTaHoBiTL OCHOBY NIBOCTOPOHHBLOTO 3MillyBaya
(3 BEMWKMM CipMM NNacTUKOM) Y BENUKMN
MOHTaXXHWI OTBIp MOTOPY.

MigWTOBXHITE Ta NOBEPHITE NOKM 3MillyBay He
BCTaHe Ha micue

BcTaHoBITH OCHOBY NPaBOCTOPOHHLOIO 3MilllyBaya
(3 Manum 6inMm NNacTnkom) y ManeHbKui
MOHT&XXHWUI OTBIp MOTOPY.

MigWTOBXHITE Ta NOBEPHITL NOKM 3MillyBaY He
BCTaHe Ha Micue

KopucTtyBaHHA

LLlo6 yBiMKHYTV Npunag, nepeBeaiTe perynsarop

LIBKAKOCTI y no3uuito Big 1(HanHwk4a WBUAKICTb)

[0 4(Hanbinblua WBKuakicT). PekomeHayeTbest

NoYMHaTK 3a HAMMEHLLOT LUBUAKOCTI, a NoTim

3MIHUTK Ha GinbLUy 3a HeObXiAHOCTI.

LLlo6 BUMKHYTW, NepeBeaiTb PerynaTop y nosuuito

0.

CKopucTanTecs KHONKow Typ6o (nynbc) wob

[OCAITU MaKCUManbHOI LUBMAKOCTI oApasy.

He kopucTtyiiTecs npunagom BNpogoBx GinbLu, Sk

15 xBWUnWH nocnine!

Bu moxeTe npurotyBaTy CrpaBxXHi MOPKB’'SHUN

cik 3a gonomoroto 300r Bogm Ta 200r mopkeu!

Mpautotoum 3 pignHamu, BMUKaUTe HaNHWKYI

LLUBWUAKOCTI, LWOG YHUKHYTN PO3NPUCKYBaHHS

piavHK1 Ha npunag.

MiuHo dhikcynTe KoHTenHep, B skoMmy Bu npautoeTe

3 MiKCepom.

YULLEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA

11! Mepep, 4MLLEHHAM Ta 0GCNYroByBaHHAM,

BUMKHIiTbL NpuUnaga Ta Big’eaHanTe 1oro.

o [lomuiiTe Hacaakm y Tennii MUMbHIN Boaj Ta [obpe
BUCYLLITb.

¢ [IpOoTpiTb MOTOP BOSIOOKO raHyipkoto. He
BUKOPVICTOBYITE abpa3viBHi ab0 CONbBEHTHI
3aC00M YMLLIEHHS.

He 3aHyptoiiTe MoTop y Boay abo 6yab-AKy iHLIYy

piovHy.



HaBkonuwHe cepenoBuLle

He Brknpgante npucTpin pa3om i3 3Bu4anHMmMu
nobyToBumuM Bigxogamu, a 3gaBaviTe 1oro B
OMILINHWI NYHKT NPUNOMY Asi MOBTOPHOT
nepepobku. Takum YnHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTKN JOBKINNA

MapaHTia Ta 06cnyroByBaHHA

Akwo Bam HeobxigHa iHpopmauisi abo y Bac
BMHUKNA npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHSs KnieHTiB kKomnanii Gorenje y
Bawwii kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HanTK Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Bawuin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHS KMieHTIB,
3BEpHITbCA A0 MicueBoro Aunepa abo y Bigain
TexHiYHOro obcnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[Ons BUKOPUCTaHHA TifIbKU B AOMALWHbLOMY
rocnopapcTBi!

Mu 36epiraemo 3a co6oto npaBo Ha Byab-AKi
moaudikauii!

GORENJE
BAXXA€ BAM OTPUMATU 3ANOBOJIEHHA NiA
YAC KOPUCTYBAHHA NPUNAOOM



PykoBoacTBO no akcnnyaTtauuum RU

Py4yHou mukcep «M 501 B» ¢
AONONHUTENbHbLIM GneHaepHbIM
npucnoco6neHvem. BHuMaTenbHoO npoytute
cneayole MHCTPYKLIUM NO 3KCRnyaTauuu.
PekomeHAayeTCsi XpaHUTb 3TU MHCTPYKLMMU B
6e3onacHom MecTe Ans 6yayulero
Mcnonb30BaHuA.

=

BkntoyaTtens/BbikntovaTenb, BbIOOp
CKOPOCTU, M UMMNYMbCHbIE MO3MLUK
KHonka ,TYPBO*

MoTopHbIn 6rok

CbemHbIn 6ok

MoHTaxHble oTBepcTus ans utepos /
TECTOMECUTESbHbIX KPIOKOB
TecToMecuTenbHbIE KPHOKK

Butepsbl

arpwN

~No

HasHayeHue

Balu py4Hoi mykcep npegHasHayveH Ans
CMeLLnBaHus, B3bMBaHUSA, 3aMeca U ToN4YeHus
MULLEBbIX U XUOKUX UHTPeaneHToB. [aHHbIi
NpoAYKT NpeaHasHaveH TosbKo Ans 6bITOBOro
NpUMEHEHNS.

BaxHble Mepbl NPesoCTOPOXHOCTU

o BHumaHue! Npu ncnons3osaHum npmbopos,
paboTatoLmx OT ceTu, cnegyet Bceraa
cobnogaTb OCHOBHbIE MEpPbI MPEAOCTOPOXHOCTH,
B TOM 4ucCrie criegytoLume, Bo usbexaHue pucka
noxapa, yaapa aneKkTpu4eckuM TOKOM U
Norny4eHVsi TpaBMbl.

o BHumaTenbHO Npo4YnTanTe NOMHOCTLIO 3TY
MHCTPYKLUIO Nnepen TeM, Kak Nonb30BaTbCs
npubopom.

o HasHaueHwve onmcaHo B HACTOSILLIEN UHCTPYKLMK.
Wcnonb3oBaHwue noboro npucnocobnexns unm
[OOMOSTHEHWS UK BbIMOMHEHWE NoboN onepauum ¢
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[OaHHbIM NPUGOPOM, MOMUMO TEX, YTO
PEKOMeH0BaHbI B JAHHOW MHCTPYKLMW, MOXET
NpeacTaBnsiTb PUCK MOMyYEHUs NEPCOHaNbHOM
TPaBMbl.

CoxpaHuTe y ce6s 3Ty MHCTPYKLMIO Ans
6yayLuero ucnonb3oBaHus.

Okcnnyartauws npyubopa

He npukacanTech K ABWKYLLMMCS YacTsM.
Y6eautech, 4to Nprbop OTKIYEH Nnepes TeM, Kak
COEAMVHSTb K CETU UINW OTCOEAUHSTL OT CETU.
Bcerga cobntogaiite oCTOPOXHOCTb Mpy
nomnb3oBaHUM NPMBopoM.

Hukorga He TaHUTE 3a ceTeBOM LUHYP ANns
OTCOeAVHEHWs LWTencens oT po3eTku. [depxure
CETEBON LUHYP Ha PacCTOSIHUM OT UCTOYHMKOB
Tenna, Macrna u ocTpbIX Kpaes.

He vcnonbaywite npubop BHe goma.

Bcerga oxpaHsiTe MOTOPHbIN 6ok OT BOABI Mnn
V3MULLHEN BNaXKHOCTW.

JkennyaTmpyiTe Nprubop TOMBKO CyX MK pyKaMu.
Hukorga He oTkpennsiiTe Gutepsl,
TECTOMecuTENbHbIE KPOKY 1 BneHaepHoe
npucnocobrneHve 0T OCHOBHOTO Kopryca npubopa,
BCe €elLlie BKIMIOYEHHOro B ceTb. Becerga cHavana
oTKrovanTe npmbop ot ceTu.

Hwikorga He moliTe GUTepbl, TECTOMECUTENBHBbIE
Kptoku 1 BrieHgepHoe npycnocobreHve nog
TeKyLLen BOAOW, KOrAa OHY BCe ELLe NPUKPEenseHb!
K OCHOBHOMY KOprycy.

[Mo3aboTbTeck 0 TOM, UTOObLI BUTEp,
TeCTOMecuTENbHbIE KPIOKW 1 BneHaepHoe
nprcrnocobreHne He Kacarnmcb CETEBOTO LUHYpa
npu paboTatoLem Groke.

Ecnn ceTeBo LUHYp noBpexaeH Bo Bpemsi pabor,
HemeaneHHo oTcoeauHnTe npubop ot ceTu. He
npvikacanTechb K CETEBOMY LLHYpPY A0
OTCOENHEHWS €ro OT CeTU .

OTcoeuHuTe NpMbOP OT CETU, KOraa OH He
MCMonb3yeTcs, Nepes BCTABKOW UNn yaaneHvem
netanen unv nepeg MovKow.

JTtoGow peMOHT anekTpuyeckoro npubopa AormKeH
MCMOSHSITLCS TOMNBKO KBaNMULMPOBaHHbEIM
cneuyanucTom. HenpaBunbHbIA PEMOHT MOXET
NPUBECTM K CEPbE3HBbIM OMacHOCTAM AJ1s1
nornb3oBaTernsi.

B cnyyae noBpexaeHns ceTeBoro LUHypa, OH
[OImKeH ObITb 3aMeHEH TONbKO
KBanMuLUMpOBaHHbIM CNELIMANUCTOM.

[aHHbIN Nprbop He npeaHasHayeH Ansi
MCNonb30BaHKs NyuamMu (Bknovas geten) ¢
OrpaHNYEHHbIMM BO3MOXHOCTSIMU CEHCOPHOM
CUCTEMbI UIN OrpaHNYEHHbIMU
VHTENNEKTyanbHbIMU BO3MOXHOCTSIMM, @ TakK e
NMLaMM C He4OCTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHWSIMMU,
KPOME CITy4aeB KOHTPOIS U MHCTPYKTUPOBaHWS!



Mo BOMpOCam UCornb30BaHus npubopa co
CTOPOHBI NKLL, OTBETCTBEHHbIX 3a X
6e3onacHocTb. He no3sonsiiTe getsam urpatb ¢
npubopom.

o 370 060OpPYAOBaHVE MapKMPOBAHO B COOTBETCTBUN
C eBponeckon avpekTueoi 2002/96/EG 06
oTX0dax 3MNEKTPUYECKOro 1 ANEKTPOHHOrO
obopynosaHus (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

o [laHHasi AMpeKTMBa onpeaensieT AeNCTBYOLLME BO
Bcex cTpaHax EC TpebosaHnus no cbopy n
YCTPaHEHWIO OTXOLOB AMEKTPUYECKOrO 1
3MeKTPOHHOTo 06OPYAOBaHMS.

e YpoBeHb Wwyma: Lc =72 gb (A)

3710 0GopyAOBaHME MapKUPOBaHO B
COOTBETCTBUU C €eBPONenNCKon AUPEKTUBOMN
2002/96/EG 06 oTxoAax 3neKTPU4ecKoro n

aneKTpoHHoro o6opyaoBaHusA (waste electrical
and electronic equipment - WEEE). [laHHas
AVpPeKTUBa onpeaensieT AeCcTBYIOLMUE BO BCEX
cTpaHax EC Tpe6oBaHusi no c6opy u ycTpaHeHUo
OTXOA0B 31eKTPUYECKOro U 3NIEKTPOHHOro
o6opyaoBaHUA.

Be3onacHOCTb OKpyXaroLmx

e He nossonsauTe getaM unm niobomy nuuy, He
3HAKOMOMY C A@HHBIMU UHCTPYKLMSIMM,
ncrnornb3oBaTh Nproop.

e He nossonsiite AeTAM UMK KUBOTHBIM
npubnkaTbes K MecTy paboTbl npubopa nnu
npvKacaTbCsi K MpMbopy Unn kK CETEBOMY LLIHYPY.
Korga npubop ncnonb3yetcs B6nmsm geten,
HeobxoauM OYeHb BHUMATENbHbIV Haa3op.

Mocne ncnonb3oBaHus

e OTKNIOYMTE Y OTCOEANHUTE LUTENcenb oT
PO3€eTKM Nnepes, TeM, kak oOCTaBUTb Npudop 6e3
np1MCMOTpa 1 nepep, 3aMeHON, YMCTKOW Uin
ocMoTpoM nobon aetanu npubopa.

e B Hepaboyem cocTosHuM npubop cnepyeT
XpaHWTb B CyXoM MecTe. [1eTh He AOMKHbI MMETb
[OOCTYN K XpaHsiLLemycsi npubopy.

OcMOTp U PEMOHT

e [lepen ncnonb3oBaHvem, MpoBepbTe NpUbop Ha
NOBPEXAEHNS 1 MPOM3BOACTBEHHbIN Bpak.
MpoBepbTe, He NoMoMaHb! N AeTanu, He
NOBPEXAEHbI NN NepekniodaTeny 1 niobsle
Opyrvie BeLm, KOTopble MOTyT OTpULaTensHO
NOBNMWSITb Ha ero paboTy.

e He nonb3yiteck npubopom, ecnu niobasi U3 ero
[feTanel noeBpexaeHa unu 6pakosaHa.

o [lepen vcnonb3oBaHneM, NPOBEPLTE CETEBOM
LLHYp Ha MPU3HaKV NOBPEXAEHUS, N3HOCA 1
BbIXOAA M3 CTPOSI.
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e He nonbaywitech npmbopom, ecnv CeTEBON LLHYP
WM CETEBOW LUTENCENb NOBPEXAEH Unn
6pakoBaH.

e Hukorga He nbiTakTech yaanuTb Unn 3aMeHnTb
Ha nobyto aeTarb, NOMUMO TeX, YTO yKa3aHbl B
[JaHHOM PYKOBOACTBE.

Cb6opka

Mepepn cbopkoit ybeautech, 4To NPUGOP OTKMHOYEH
1 OTCOEAVHEH OT CeTu.

Bbi6op 6uTepoB, TeCTOMEeCUTENbHbIE
KPIOKOB 1 6rnieHaepHoro
npucnoco6neHus

e Vcnonbayiite 6UTepbl ANsi CMELLMBaHNS,
B30MBaHUsA, 3aMeca, TONYeHNs U
CrBKOOBPA30BaHMst XXUOKOCTEN U CMECEN.

e Mcnonbayiite TecToMecuUTerbHbIE KPIOKM A
CMELLVBaHUS 1 3aMeca TecTa.

e Mcnonbayiite 6bneHgepHoe npucnocobneHne
[Ons TONYeHust (CMeLLMBaHNs OQHOPOJHON
macchl).

YcTaHoBKa 6uTepoB unu
TeCTOMeCUTENbHbIX KPHOKOB

e  Otkntoumnte npmbop.

e BcraBbTe cTBON 6UTEPA B MOHTaXHOE
OTBEPCTVE B MOTOPHOM Grioke.

e HaxmuTe 1 noBepHuTe BUTEP, NOKa OH He
3aLLenkHeTcs.

e [loBTOPWTE NpOLEaYpPY AN Apyroro 6utepa.

CHATMe OuTepbl Mnun
TECTOMECUTENbHbIX KPIOKOB

e  Orkntoumnte npmbop.

e HaxmuTe Ha KHOMKY pa3beanHeHus.

e BbITsHWTE GUTEPBI UNK TECTOMECUTESBHBIE
KptoKv 13 Brioka anekTpoasuraTens.

MCNOJIb3OBAHUE

o [Insa BKMIOYEHUs] yCTAaHOBUTE NepeknioyaTens
CKOPOCTM B OAHY M3 no3uuuii: oT 1 (camas
HM3KasA CKOpOCTb) A0 4 (camas BbicoKas
cKoOpoCTb). HaunHaviTe nepemelumBaTb
nNpoayKTbl MPY HU3KOW cKopocTu. Yepes
HeKOTOpOe BpeMsi nepeknioymTe npubop Ha
6onbLUYyl0 CKOPOCTb.

o [1ns BbIKMIOYEHWSI yCTAHOBUTE NepeknioyaTenb
ckopocTu B nosuumio 0.

¢ HenpepbiBHas paboTta He fomkHa NpeBbIWaTh
10 MWHYT (Cc Hacagkamu Anst B3buBaHusi) n 2
MWHYT (C Hacadkamu Ans Tecta). ! MNocne
HenpepbIBHON paboThbl B TEYEHUE 3TOTO
BpeMeHu gaiiTte npubopy ocTbiTb He MeHee 10
MWHYT, Npexae Yem CHoBa HayaTb paboTy.



o [lepemelunBanTe XUAKOCTU NPU HUIKOWM Tonbko ANs AOMALLHEro UCMonb3oBaHusA!

CKOPOCTU, YTOObI OHM He pa3dpbI3rBannch Ha MpoussoauTenb ocTaBnseT 3a co6oi npaBo

npubop. Ha BHeceHue nameHeHun!
o [lpu paboTe nprubopa npuaepxmeaiTe yaLly, B

KOTOpOW NepemMeLumBaeTe NpoayKTbl.
[ ]
MOWKA U TEXOBECY)XUBAHUE T TP
Mepen MoWKOW U TeXOGCNYXMBaHUEM,
OTKIH0UYMTE NpUBop U oTcoeanHUTe OT CeTu. CHO1

e Molite BUTEpbI, TECTOMECUTESBHBIE KPIOKW UMK
6neHaepHoe npucnocobneHne B TENMOW,
MbINbHO BOAE W TLUATENbHO NPOCyLUMTE.

e [IpoTpuTEe MOTOPHBIN BrIOK MOKPOI MaTepueit.
He ucnonbayiite kakon-nnbo abpasvBHbIN Unn
PacTBOPVMbIN OYNCTUTENb.

He norpyxaiite MOTOPHbIN GNOK B BOAY Mnu

N6y ApYryr XuaKocTb.

MpousBoauTens ocTtaBnsieT 3a cobon npaBo

Ha BHeceHne n3MeHeHUn!

3awuTa okpyxarowen cpeabl

IMocne okoH4aHKs cpoka cryxObl He BuibpackiBaTe
npnbop BmecTe ¢ bbIToBbIMM oTxo4amu. [Nepepavite
€ro B Cneuvanv3npoBaHHbIN MyHKT AN AarbHeNLWen
yTUnNU3aLmmn. 3TVM Bbl MOMOXETE 3aLLUTUTb
OKPYXaIOLLyI0 cpeay.

MapaHTua n o6cnyxmBaHue

[nsa nonyyeHus AONOAHUTENBLHON MHpOpMaLIMK
Unu B cryyae BO3HWKHOBEHMSI Npobnem
obpaTtutech B LieHTp noaaepku nokynatenen B
BalLie cTpaHe (Homep TenedoHa LieHTpa ykasaH
Ha rapaHTuiHOM TanoHe). Ecnn nogobHbIn LeHTp
B Balliey CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech B Bally
MECTHYI0 TOProByto opraHusauuto Gorenje unu B
OTAEN NOAAEPXKKM MOKynaTenen KoMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU30BAHHbIX
CEpPBUCHbIX LIEHTPOB pasMeLLeHbl B GpoLutope
«apaHTuitHbIe 0bsi3aTenbCTBa» UNu B

rapaHTMNHOM TarioHe.

GORENJE
XENAET BAM NPUATHOIO
NOJNIb3OBAHUA BALLUM
NMPUBEOPOM
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA LT

Rankinis mikseris ME 501 B su maiSymo
priedu. |Jdémiai perskaitykite Sig naudojimo
instrukcija. Rekomenduojame laikyti Sig
instrukcija saugioje vietoje, kad véliau
prireikus galétuméte pasinaudoti.

1 — Greicio valdymo jungiklis

2 — mygtukas TURBO

3 — Variklio dalis

4 — Atlaisvinimo dalis

5 — Skylés plaktuvams / teSlos maiSytuvams
6 — TeSlos maiytuvai

7 — Plaktuvai

Paskirtis

Jasy rankinis maisSytuvas skirtas maisto bei gérimy
ingredientams maigyti, plakti ir minkyti. Sis
gaminys skirtas naudoti tik buityje.

Svarbis saugos jspéjimai

o Démesio! Naudojant elektra maitinamus prietaisus,
batina laikytis pagrindiniy saugos reikalavimuy,
iskaitant toliau iSvardytuosius, kad baty iSvengta
gaisro, elektros smgio ir kiino suzeidimy
pavojaus.

o Pries naudodami prietaisg, jdémiai
perskaitykite visg naudojimo instrukcija.

o Prietaiso paskirtis yra apraSyta Sioje instrukcijoje.
Naudojant bet kurig Sio prietaiso dalj, priedg ar
funkcijg ne pagal instrukcijoje nurodytg paskirtj,
galima susizeisti.

ISsaugokite Sig instrukcija, kad véliau

galétuméte pasinaudoti.

Prietaiso naudojimas

* Nelieskite judanciy daliy.
o Prie$ prijungdami ar atjungdami nuo energijos
Saltinio jsitikinkite, kad prietaisas iSjungtas.

o Naudodami prietaisg, visuomet bikite atsargis.

o Niekuomet netraukite maitinimo laido, norédami
iStraukti kistuka i$ lizdo. Saugokite maitinimo laidg
nuo karscio, aliejaus ir astriy krasty.

¢ Nenaudokite prietaiso lauke.

¢ Saugokite variklio dalj nuo vandens ar didelés
drégmeés.

¢ Prietaisg naudokite tik sausomis rankomis.

¢ Niekada nenuiminékite plaktuvy, teslos maisytuvy
ir maiSymo priedo nuo pagrindinio korpuso, kol
prietaisas prijungtas prie energijos Saltinio. Visada
iS pradziy atjunkite prietaisa nuo energijos $altinio.

¢ Niekada neplaukite plaktuvy, teSlos maiSytuvy ar
maiSymo priedo po tekanciu vandeniu, kol jie
prijungti prie pagrindinio korpuso.

o PasirOpinkite, kad, kai prietaisas veikia, plaktuvai,
teSlos maiSytuvai ir maiSymo priedas nesiliesty su
prietaiso maitinimo laidu.

¢ Naudojimo metu paZeide maitinimo laida,
nedelsdami atjunkite prietaisg nuo energijos
Saltinio. Nelieskite maitinimo laido prie$ atjungdami
nuo energijos Saltinio.

¢ Kai prietaiso nenaudojate, taip pat prie$ uzdédami
ar nuimdami dalis arba pries jj valydami, atjunkite
nuo energijos Saltinio.

o §j prietaisa, kaip ir kitus elektros prietaisus,
taisyti gali tik kvalifikuotas specialistas.
Netinkamas taisymas gali kelti didelj pavojy
naudotojui.

¢ Pazeidus maitinimo laida, jj gali pakeisti tik
kvalifikuotas specialistas ar servisas.

o Sis prietaisas nepritaikytas naudotis Zmonéms su
protine ar fizine negalia, neturintiems pakankamai
patirties ir jgudZiy bei vaikams. 13skyrus tuos
atvejus, kai jie prizidrimi asmens, atsakingo uz jy
saugumg, arba jei jie buvo atitinkamai informuoti
kaip naudotis prietaisu. Vakai turi bati priziGrimi,
kad neZaisty su prietaisu.

e TriukSmo lygis: Lc =72 dB (A)

Sis prietaisas yra pazymétas pagal Europos
bendrijos direktyva 2002/96/EG dél naudoty
elektriniy ir elektroniniy prietaisy (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Si direktyva apibrézia visoje ES galiojanéia
naudoty prietaisy grazinimo ir perdirbimo tvarka.

Kity zmoniy saugumas

¢ Neleiskite vaikams ar asmeniui, nesusipazinusiam
su Sia instrukcija, naudotis prietaisu.

¢ Neleiskite vaikams ar gyvinams artintis prie darbo
zonos arba liesti prietaisa ar jo maitinimo laida.
Prietaisg naudojant vaiky akivaizdoje, batina juos
atidzZiai priziaréti.



Po naudojimo

o ISjunkite prietaisa ir iStraukite kiStuka i$ elektros
lizdo prie$ palikdami prietaisa be priezitros ir pries$
keisdami, valydami ar tikrindami prietaiso dalis.

« Kai nenaudojate, prietaisg laikykite sausoje vietoje.
Pasirtpinkite, kad vaikai negaléty pasiekti
saugomy prietaisy.

Tikrinimas ir taisymas

o Prie$ naudodami, patikrinkite prietaisa, ar
nepazeistos ir nesugede dalys. Patikrinkite, ar
nesuliize dalys, nepazeisti jungikliai ir kitos
salygos, galincios jtakoti prietaiso darba.

« Nenaudokite prietaiso, jei kuri nors jo dalis pazeista
ar sugedusi.

o Prie§ naudodami, patikrinkite maitinimo laida, ar
nepazeistas, nepasenes ir nesusidéveéjes.

¢ Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas ar
kiStukas pazeisti ar sugede.

* Niekada nebandykite nuimti ar keisti prietaiso daliy,
kurios nenurodytos Sioje instrukcijoje.

SURINKIMAS

Pries prietaisg surinkdami jsitikinkite, kad
prietaisas iSjungtas ir kiStukas iStrauktas i$
elektros lizdo.

Plaktuvy, teSlos maisytuvy ir

maiSymo priedo pasirinkimas

o Plaktuvus naudokite skys¢iams ir miSiniams
maisyti bei plakti.

o Teslos maiSytuvus naudokite teslai maisyti ir
minkyti.

o MaiSymo priedg naudokite maiSymui.

Plaktuvy ir teSlos maiSytuvy

uzdéjimas

o [Sjunkite prietaisa.

o |dékite plaktuvo kotg j vieng i$ tvirtinimo angy
variklio dalyje.

o Paspauskite ir pasukite plaktuva, kol uzsifiksuos.

o Ta patj padarykite su antru plaktuvu.

Plaktuvy ar teslos maisytuvy
nuémimas

o [Sjunkite prietaisa.

o Laikykite atlaisvinimo mygtukg nuspausta.

o |Straukite plaktuvus ar teSlos maiSytuvus i$ variklio
dalies.

NAUDOJIMAS

o Norédami jjungti, paslinkite grei€io valdymo jungiklj
j vieng i$ padéciy nuo ,1* (maziausias greitis) iki ,4"

(didziausias greitis). Rekomenduojame pradéti nuo
maziausio greicio, paskui, jei reikia, perjungti j
didesnj greit;.

Norédami iSjungti, nustatykite jungiklj j padét; ,,0.
Nenaudokite prietaiso nepertraukiamai ilgiau nei
10 minu€iy (su plaktuvais) ar 2 minuciy (su teslos
maisytuvais)! Panaudoje prietaisa
nepertraukiamai pirmiau nurodytg laika, leiskite
jam atvésti bent 10 minuciy pries vél jj
naudodami.

Plakdami skysc¢ius, naudokite maza greitj, kad
skystis netiksty ant prietaiso.

Tvirtai laikykite maiSymo inda, kurj naudojate su
mikseriu.

VALYMAS IR PRIEZIORA

1Pries atlikdami valyma ir prieziiira, iSjunkite

prietaisg ir iStraukite i$ elektros lizdo.

¢ |Splaukite plaktuvus, teSlos maiSytuvus ir maiSymo
prieda Siltame vandenyje su plovikliu ir gerai
iSdZiovinkite.

o Nuvalykite variklio dalj drégna Sluoste.
Nenaudokite abrazyviniy valikliy ar tirpikliy.

Nemerkite variklio dalies j vandenj ar kita

skystj.

Aplinka

NeiSmeskite prietaiso kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis. Nuneskite jj j oficialy
surinkimo punktg. Tokiu budu prisidésite prie
aplinkosaugos.

Garantija ir aptarnavimas

Jei jums reikia informacijos arba jei turite
problema, prasome susisiekti su Gorenje klienty
aptarnavimo centru Jasy $alyje (viso pasaulio
atstovybiy telefony numerius rasite garantinéje
knygeléje). Jei Jasy Salyje néra klienty
aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj Gorenje
atstovg arba susisiekite su Gorenje buitinés
technikos departamentu.

Prietaisas skirtas naudoti tik buityje!
Mes pasiliekame teise keisti Sig instrukcija!

»GORENJE“
JUMS LINKI DAUG MALONIU AKIMIRKY
NAUDOJANT S| PRIETAISA

Mes pasiliekame teise¢ keisti $ig instrukcija!



LIETOSANAS INSTRUKCIJA LV

ME 501 B rokas mikseris ar samaisiSanas
paligierici. Rupigi izlasiet Seit sniegtas
lietoSanas instrukcijas. lesakam saglabat So
instrukciju turpmakai lieto$anai.

1 — Atruma kontroles slédzis

2 — TURBO reZima poga

3 — Motora bloks

4 — Poga uzga|u iznem3anai

5 — Puto$anas / miklas mici$anas uzgalu
montazas caurumi

6 — Miklas miciSanas uzgali

7 — PutoSanas uzgali

LietoSanas meérkis

Rokas mikseris ir paredzéts édienu un dzérienu
sastavdalu sajauksanai, sakul$anai, saputosanai,
samiciSanai un samaisiSanai. lerice ir paredzéta
lietoSanai tikai majsaimnieciba.

Ipasi drosibas pasakumi

« Bridinajums! Lietojot elektroierices, vienmér
ievérojiet pamata droSibas noteikumus, tai skaita
turpmak sniegtos drosibas noteikumus, lai
samazinatu ugunsgréka, elektroSoka un
ievainojuma risku.

o Pirms ierices lietoSanas riipigi izlasiet visu $o
rokasgramatu.

 Saja rokasgramata ir apraksttti lieto$anas mérki,
kadiem ierice ir paredzéta. Nelietojot originalos
razotaja piederumus un paligierices vai veicot ar
ierici citas darbibas, neka ir noradits rokasgramata,
pastav ievainojumu gisanas risks.

Saglabajiet So rokasgramatu turpmakai

lietoSanai.

lerices lietoSana

* Nepieskarieties kustigajam dalam.

Parliecinieties, ka ierice ir izslégta, pirms

pievienojat vai atvienojat to no elektrotikla.

¢ Vienmér uzmanigi lietojiet ierici.

¢ Nekad neatvienojiet ierici no elektrotikla, raujot aiz

elektribas vada. Sargajiet vadu no karstuma,

taukiem un asam malam.

Nelietojiet ierici artelpas.

Vienmeér sargajiet motora bloku no Gdens un parak

liela mitruma.

Stradajiet ar ierici tikai ar sausam rokam.

Nekad neatvienojiet putoSanas vai miklas

miciSanas uzgalus un samaisiSanas paligierici, ja

ierice vél ir pieslégta elektrotiklam. Vienmér

vispirms atvienojiet ierici no elektrotikla.

¢ Nekad netiriet putoSanas vai miklas miciSanas

uzgalus un smalcinaSanas uzgali zem tekoSa

udens, ja tie vél ir pievienoti iericei.

Rpéjieties, lai ierices darbinaSanas laika

putoSanas vai miklas miciSanas uzgali un

samaisiSanas paligierice nepieskaras elektribas

vadam.

Ja ierices lietoSanas laika tiek bojats elektribas

vads, nekavéjoties atvienojiet ierici no elektrotikla.

Nepieskarieties elektribas vadam, pirms ierice nav

atvienota no elektrotikla.

Atviengjiet ierici no elektrotikla, ja to nelietojat,

pievienojat vai nonemat dalas, ka art pirms

tirianas.

¢ Visi elektroieriéu remontdarbi ir javeic tikai
attiecigi kvalificetam personalam. Pasrocigi
veicot remontdarbus, var radit ievérojamus
draudus ierices lietotajam.

¢ Bojajumu gadijuma elektribas vadu ir atlauts

nomainit tikai kvalificétam servisa specialistam

— personalam.

S0 ierici nedrikst lietot personas (tai skaita bémi) ar

samazinatam fiziskajam, manu organu un

garigajam spé&jam, vai pieredzes un zinasanu

trdkumu, ja vien darbs nenotiek par vinu drosibu

atbildigas personas uzraudziba vai Sis personas ir

sanémusas instrukcijas attieciba uz Sis ierices

lietoSanu. Ir jaraugas, lai ar ierici nerotalatos bérni.

St ierice ir markéta atbilstosi eiropas direktivai
2002/96/eg par elektriskajam un elektroniskajam
iericém (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Direktiva nosaka veidu, ka es
teritorija jarealizé nolietoto iericu nodosana un
parstrade.

Citu personu drosiba

¢ Nelaujiet lietot ierici bérniem un citam personam,
kas nav iepazistinatas ar So lietoSanas instrukciju.

¢ Nelaujiet bérniem un dzivniekiem tuvoties ierices
darba zonai un pieskarties iericei vai elektribas

30



vadam. Lietojot ierici bermnu tuvuma, ir jaievéro
Tpasa piesardziba.

Péc ierices lietoSanas

o Atstajot ierici bez uzraudzibas, ka arT ja velaties
nomaintt, tirit vai parbaudtt ierices dalas, izslédziet
ierici un izraujiet elektribas vada kontaktdakSu no
kontaktligzdas.

» Ja ierici nelietojat, novietojiet to sausa un bérniem
nepieejama vieta.

Parbaude un remonts

* Pirms lietojat ierici, parbaudiet, vai tas dalas nav
bojatas vai ar defektiem. Parbaudiet, vai ierices
dalas nav saltizu$as, vai slédzi nav bojati, ka art
citas lietas, kas var ietekmét ierices darbibu.

* Nelietojiet ierici, ja kada tas dala ir bojata vai ar
defektu.

o Pirms lietojat ierici, parbaudiet, vai elektribas vads
nav bojats, nolietojies vai nodilis.

* Nelietojiet ierici, ja elektribas vads vai elektrotikla
kontaktligzda ir bojata vai tai ir defekts.

¢ Nekad neméginiet nonemt vai nomaintt dalas, kas
nav noraditas Saja rokasgramata.

MONTAZA

Pirms dalu montazas parliecinieties, ka ierice ir
izslégta un atvienota no elektrotikla.

Izvéle starp putoSanas uzgaliem,
miklas miciSanas uzgaliem un
samaisiSanas paligierici

o Lietojiet putoSanas uzgalus Skidrumu un maisijumu
sajaukSanai, sakulSanai un saputo$anai.

o Lietojiet miklas miciSanas uzgalus miklas
sajaukSanai un micisanai.

o Lietojiet samaisiSanas paligierici samaisi$anai.

PutoSanas un miklas miciSanas

uzgalu pievienoSana

o |zslédziet ierici.

o |evietojiet uzgala kajinu viena no montazas
caurumiem motora bloka.

o Spiediet cauruma uzgali un grieziet to, ldz uzgalis
nofikséjas.

o Atkartojiet iepriekSminétas darbibas ar otru uzgali.

Putosanas un miklas miciSanas

uzgalu iznemsana

o |zslédziet ierici.

o Turiet nospiestu pogu uzgalu iznpemsanai.

e |znemiet putoSanas vai miklas miciSanas uzgalus
no motora bloka.

LIETOSANA

¢ Lai ieslégtu ierici, parvietojiet atruma kontroles
slédzi pozicija no ,,1” (zemakais atrums) lidz ,,4”
(augstakais atrums). lesakam sakt darbu ar
zemako atrumu un péc tam palielinat ierices
darbibas atrumu, ja nepiecieSams.

e Laiizslégtu ierici, parvietojiet slédzi ,,0” pozicija.

¢ Nedarbiniet ierici bez partraukuma ilgak par 10
mindtém (ar putoSanas uzgaliem) vai 2 mindtém
(miklas miciSanas rezima)! Nepartraukti stradajot
ar ierici iepriekSminéto laika periodu, laujiet tai
atdzist vismaz 10 mindtes, pirms turpinat darbinat
ierici.

e Stradajot ar Skidrumiem, izvélieties mazu darbibas
atrumu, lai Skidrums nes|akstitos uz ierices.

o Ciesi turiet trauku, kuru izmantojat darbam ar
mikseri.

TIRISANA UN APKOPE

IIPirms ierices tiriSanas un apkopes izslédziet
to un atvienojiet no elektrotikla.

o Mazgajiet putoSanas uzgalus, miklas miciSanas
uzgalus un samaisiSanas paligierici siltd ziepjadent
un péc tam kartigi noslaukiet.

¢ Noslaukiet motora bloku ar mitru draninu. Nelieto-
jiet abrazivus vai Skidinataju saturoSus tiri8anas
lidzek|us.

Neiegremdeéjiet motora bloku udent vai cita

Skidruma.

Vide

Kad ierices darbmuzs ir beidzies, neizmest to
parastajos sadzives atkritumos, bet gan nodot to
oficiala atkritumu savakSanas punkta otrreizéjai
parstradei. Sadi rikojoties, jis palidzat saudzét
vidi.

Garantija un serviss

Ja jums nepiecieSama informacija vai ir kada
probléma, ltdzu, sazinieties ar ,Gorenje” klientu
servisu jasu valstT (ta talruna numuru jas atradisiet
vispasaules garantijas informacijas lapa). Ja jasu
valsti nav §ada oficiala klientu servisa, dodieties
pie ,Gorenje” dilera vai sazinieties ar ,Gorenje”
sadzives tehnikas servisa nodalu.

Tikai personigai lietoSanai!

Meés paturam tiesibas veikt jebkadas
modifikacijas!

GORENJE
VEL JUMS DAUDZ PRIEKA, LIETOJOT SO
IERICI
Més saglabajam tiesibas veikt izmainas!



KASUTUSJUHEND EE

ME 501 B on kédsimikser koos
segamisotsikutega. Lugege tahelepanelikult
labi jargnevad instruktsioonid. Sailitage
juhendit turvalises kohas, et saaksite seda
lugeda ka hiljem.

1 — Kiiruse lliti

2 - TURBO nupp

3 — Mootori korpus

4 — Otsikute vabastamise nupp

5 — Paigaldamise avad vahuvisplitele /
taignakonksudele

6 — Taignakonksud

7 — Visplid

Sihipdarane kasutamine

Teie kasimikser on ette nahtud toiduainete ja
jookide segamiseks, vahustamiseks, samuti taigna
segamiseks. See toode on ette nahtud
kasutamiseks ainult koduses majapidamises.

Olulised ettevaatusabinoud

o Hoiatus ! Kasutades elektrilist seadet, tuleb alati
jargida pohilisi ohutusndudeid, kaasaarvatud
allpool tooduid, et valtida elektril6oki, tulekahju voi
isikute vigastusi.

e Lugege kogu juhend tahelepanelikult I1abi enne
seadme kasutamist.

o Selles juhendis on kirjeldatud sihiparast
kasutamist. Muude, kui selles kasutusjuhendis
toodud lisatarvikute vdi kinnituste kasutamine voi
muude operatsioonide sooritamine selle
seadmega, voib pohjustada vigastusi.

Sdilitage see juhend hilisemaks kasutamiseks.

Seadme kasutamine

¢ Arge puutuge likuvaid osasid.

¢ Veenduge, et seade on valja lilitatud enne, kui

eemaldate selle vooluvdrgust.

Olge alati ettevaatlik seadme kasutamisel.

Arge kunagi seadme vooluvdrgust eemaldamiseks

tdmmake juhtmest, vaid pistikust. Hoidke toitejuhet

eemal kuumadest pindadest, dlist ja teravatest

nurkadest.

Arge kasutage seadet 6ues.

Kaitske mootorit alati vee ja liigse niiskuse eest.

Kasutage seadet ainult kuivade katega.

Arge kunagi eemaldage vispleid, taignakonksusid

ja segamisotsikuid korpuse kdljest ajal, kui seade

on veel vooluvorku Ghendatud. Alati eemaldage

seade koigepealt vooluvdrgust.

Arge kunagi peske taignakonkse voi

segamisotsikuid voolava vee all, kui need on veel

seadme korpusega Uhendatud.

Hoolitsege, et visplid, taignakonksud ja

segamisotsikud ei puutuks seadme t66tamise ajal

vastu toitejuhet.

Kui toitejuhe saab vigastada kasutamise ajal,

eemaldage seade koheselt vooluvérgust. Arge

puutuge toitejuhet enne seadme vooluvdrgust

eemaldamist.

¢ Eemaldage seade vooluvorgust, kui Te seda ei

kasuta, samuti enne lisatarvikute Ghendamist voi

eemaldamist, samuti enne seadme puhastamist.

Elektriseadmeid tohib parandada vaid

vastavast oskustega kvalifitseeritud personal.

Ebakorrektne remont v6ib pohjustada

markimisvaarseid vigastusi kasutajale.

Vigastatud toitejuhet tohib vahetada vaid

vastavate oskustega teeninduspersonal.

¢ See seade pole ette nahtud kasutamiseks
ndrgenenud psuuhikaga, motoorikaga, vaimse
puudega, ebapiisava kogemuse voi teadmisega
isikute poolt (kaasaarvatud lapsed), kui nad just ei
kasuta seadet jarelvalve all voi on saanud
taiendavaid instruktsioone nende ohutuse eest
vastutava isiku poolt. Tuleb jalgida, et lapsed
seadmega ei mangiks.

See seade on margistatud vastavalt Euroopa
direktiivile 2002/96/EC kasutatud elektrilistest ja
elektroonika seadmetest (WEEE). See on
iileeuroopaline raamjuhis kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumise ja
taaskasutamise kohta.

Muud ohutusnouded

o Arge lubage lastel véi muudel ebakompetentsetel
isikutel seadet kasutada.

e Arge lubage lastel v&i koduloomadel tulla seadme
tooalasse voi puutuda seadet voi toitejuhet. Olge



eriti tdhelepanelik, kui seadme kasutamise ajal on
laheduses lapsed.

Peale kasutamist

o Lilitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe
pistikust tbmmates vooluvérgust enne, kui jatate
seadme jarelvalveta, samuti enne lisatarvikute
vahetamist voi seadme puhastamist.

o Kui Te seadet ei kasuta, tuleb seda hoida kuivas
kohas. Lastel ei tohi olla ligipdasu hoiule pandud
seadmele.

Seadme korrasoleku kontroll

o Enne kasutamist kontrollige, kas seade ja selle
tarvikud pole vigased. Kontrollige, kas osad pole
purunenud, lulitid vigastatud véi esineb muid
vigastusi, mis voiksid méjutada seadme t66d.

o Arge kasutage seadet, kui selle méni osa on
vigastatud voi defektne.

o Enne kasutamist kontrollige toitejuhet, kas sellel
pole mérke vigastustest, vananemisest voi
kulumisest.

o Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe vdi
toitejuhtme pistik on vigastatud voi defektne.

¢ Arge kunagi eemaldage v6i asendage mistahes
osasid, kuid neid, mida on selles juhendis
kirjeldatud.

KOKKUPANEK

Enne seadme kokku panemist veenduge, et seade
on valja lulitatud ja toitejuhe vooluvérgust
eemaldatud.

Visplite, taignakonksude voi
segamisotsikute valimine

* Kasutage vispleid vedelike ja vahustatavate
toiduainete segamiseks ja vahustamiseks.

o Taignakonksudega saate segada ja sotkuda
tainast.

o Segamisotsikut kasutage segamiseks.

Visplite voi taignakonksude
kinnitamine

o Lilitage seade vélja.

o Pange vispli vars seadme korpuses olevasse
paigaldamisavasse.

o Likake ja keerake visplit, kuni see kidpsab paigale.

o Korrake sama teise vispliga.

Visplite vo6i taignakonksude
eemaldamine

o Lilitage seade vélja.

« Hoidke vabastusnuppu allavajutatuna.

o Lukake visplid voi taignakonksud seadme
korpusest valja.
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KASUTAMINE

o Seadme kaivitamiseks likake kiiruse luliti Ghte
asendisse “1” (aeglaseim kiirus) kuni “4” (suurim
kiirus). Soovitatav on alustada aeglasema
kiirusega ja seejarel vajadusel suurendada kiirust.

e Seadme seiskamiseks liikake kiiruse luliti
asendisse “0”.

« Arge laske seadmel té6tada jarjest tle 10 minuti
(visplitega) v&i 2 minuti (taignakonksudega) ! Peale
seadme jarjest tdotamist sellise perioodi valtel,
laske seadme jahtuda vahemalt 10 minutit enne
uuesti kaivitamist.

¢ Vedelike vahustamisel alustage madalama
kiirusega, et valtida pritsmete sattumist
seadmesse.

¢ Hoidke kindlalt paigal anumat, milles Te mikserit
kasutate.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

I"Enne seadme puhastamist v6i hooldamist,
liilitage see viélja ja eemaldage toitejuhtme
pistik vooluvérgust.

o Peske visplid, taignakonksud vdi segamisotsikud
sooja vee ja ndudepesuvahendiga ning kuivatage
hoolikalt.

e Piihkige seadme korpus lile niiske lapiga. Arge
kasutage abrasiivseid vdi lahustibaasil valmistatud
puhastusvahendeid.

Arge kastke seadme korpust vette voi

monesse muusse vedelikku.

Keskkond

Arge visake oma tédtamise I6petanud seadet tavalise
kodumajapidamise prugi hulka, vaid viige see
jaatmekogumispunkti. Sellega aitate kaitsta keskkonda.

Garantii & hooldus

Kui vajate informatsiooni voi Teil on tekkinud probleem,
siis palun p66rduge oma asukohamaa Gorenje
Klienditeeninduskeskusesse (leiate selle telefoninumbri
Ulemaailmsest garantiibroSitrist). Kui Teie
asukohamaal puudub Klienditeeninduskeskus,
podrduge oma kohaliku Gorenje edasimiitja poole voi
votke Uhendust Gorenje kodumasinate
teeninduskeskusega.

Ainult eratarbimiseks!

Me siilitame endale 6iguse mistahes
modifikatsioonideks!

GORENJE
SOOVIME TEILE SEADME KASUTAMISEL
PALJU ELAMUSI

Me sailitame Giguse teha mistahes muudatusi!



BETJENINGSVEJLEDNING

ME 501 B handmikser med blenderstav Laes
disse instruktioner grundigt. Det anbefales, at
du opbevarer betjeningsvejledningen pa et
sikkert sted til fremtidig brug.

1 — Hastighedsveelger
2 — Turboknap

3 — Motordel

4 — Udlgser

5 — Monteringshuller til piskeris / dejkroge
6 — Dejkroge

7 — Piskeris

Anvendelsesomrade

Din handmikser er beregnet til at mikse, rere,
piske, eelte og blande ingredienser til mad- og
drikkevarer. Dette produkt er kun beregnet til brug
i private husholdninger.

Vigtige sikkerhedsforskrifter

o Advarsel! Nar du bruger elektriske apparater, skal
du for at formindske risiko for brand, elektrisk stad
og/eller personskade, altid overholde de
grundlzeggende sikkerhedsforskrifter.

¢ Laes hele manualen grundigt, fer du tager
apparatet i brug.

« | denne manual beskrives det, hvordan apparatet
skal bruges. Brug af tilbehegr eller andre dele, eller
brug af apparatet til formal, der ikke er anbefalet i
denne betjeningsvejledning, kan medfare
personskade.

Gem denne betjeningsvejledning til fremtidig

brug.

Brug

o Ror ikke de bevaegelige dele.

DA

Sarg for, at apparatet er slukket, for det tilsluttes
eller afbrydes fra stramforsyningen.

Veer altid forsigtig, nar du bruger apparatet.
Treek aldrig i ledningen for at tage stikket ud af
stikkontakten. Sgrg for, at ledningen ikke kommer i
nzerheden af varmekilder, olie og skarpe kanter.
Brug ikke apparatet udendgrs.

Beskyt altid motordelen mod vand eller megen
fugt.

Brug kun apparatet med terre haender.

Fjern aldrig piskerisene, dejkrogene eller
blenderstaven fra apparatet, mens det stadig er
tilsluttet stramforsyningen. Afbryd altid forst
apparatet fra stramforsyningen.

Du ma aldrig rengare piskerisene, dejkrogene eller
blenderstaven under rindende vand, mens de
stadig sidder i apparatet.

Vaer opmaerksom pa, at piskerisene, dejkrogene
og blenderstaven ikke ma komme i kontakt med
strgmkablet, mens du bruger apparatet.

Hvis ledningen beskadiges ved brug, skal du
straks afbryde stremmen til apparatet. Rar ikke
ved ledningen, fer strammen er afbrudt.

Sluk for stremmen til apparatet, nar det ikke eri
brug, for du iszetter eller fierer dele, og fer du
rengar det.

Reparationer af elektrisk udstyr ma kun
foretages af en autoriseret reparater.
Uautoriserede reparationer kan resultere i
alvorlig skade for brugeren.

Hvis ledningen bliver beskadiget, skal den
straks udskiftes af en autoriseret reparator.
Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af
personer (herunder bgrn) med nedsatte fysiske og
mentale evner, nedsat fglesans eller manglende
erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt
eller instrueret i apparatets anvendelse af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
Apparatet bgr holdes uden for bgrns reekkevidde
for at sikre, at de ikke kan komme til at lege med
det.

Dette apparat er klassificeret iht. det
europiske direktiv 2002/96/EF om affald
af elektrisk- og elektronisk udstyr (waste

electrical and electronic equipment -
WEEE). Dette direktiv angiver rammerne
for indlevering og recycling af kasserede

apparater galdende for hele EU.

Andres sikkerhed
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Lad ikke bgm eller andre, der ikke kender denne
vejldning, bruge apparatet.



o Lad ikke ber eller dyr komme nzer arbejdsomradet
eller rgre ved handmikseren eller ledningen. Du
skal veere ekstra opmaerksom, nar du bruger
apparatet i naerheden af bgrn.

Efter brug

o Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
stikkontakten, fer du efterlader det uden opsyn, og
fer du skifter, renger eller efterser apparatet eller
tilbehgret.

o Nar apparatet ikke er i brug, skal det opvevares pa
et tart sted. Barn bar ikke have adgang til
apparater, der er lagt veek.

Eftersyn og reparation

o Fardu tager apparatet i brug, skal du tiekke den
for beskadigede eller defekte dele. Se efter, om
noget er gaet i stykker, om kontakter er
beskadigede, og andre forhold, det kan have
indflydelse pa brugen af apparatet.

o Brug ikke apparatet, hvis der er beskadigede eller
defekte dele.

o For brug skal du tiekke ledningen for tegn pa
beskadigelse, aldring eller slid.

o Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket er
beskadiget eller defekt.

o Forsgg aldrig at fierne eller udskifte andre dele end
de, som er beskrevet i denne betjeningsvejledning.

SAMLING

For du samler apparatet skal du sikre dig, at det er
slukket, og at stikket er taget ud.

Hvornar skal du bruge piskeris,
dejkroge eller blenderstav

o Brug piskerisene, nar du vil blande, rgre, piske
eller opskumme vaesker eller blandinger.

o Brug dejkrogene, nar du vil blande og eelte dej.

e Brug blenderstaven, nar du vil blende.

Montering af piskeris og dejkroge

o Sluk for apparatet.

o Seet piskerisets skaft i monteringshullerne i
motordelen.

o Skub og drej pa piskeriset, indtil det klikker pa
plads.

o Gentag for det andet piskeris.

Sadan fjernes piskeris eller dejkroge

o Sluk for apparatet.

¢ Hold udlgserknappen nede.

o Treek piskerisene eller dejkrogene ud af
motordelen.
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BETJENING

e Teend apparatet ved at skubbe
hastighedsvaelgeren til en position mellem 1
(laveste hastighed) og 4 (hgjeste hastighed). Det
anbefales at starte ved lav hastighed, og dernaest
skifte til en hgjere hastighed.

o For at slukke, skal du skubbe kontakten til
positionen 0.

o Brug ikke apparatet uafbrudt i mere end 10
minutter ved piskning eller 2 minutter ved eeltning!
Hvis du har arbejdet uafbrudt med apparatet i
denne tid, skal du lade det kgle af i mindst 10
minutter, for du tager det i brug igen.

o Nar du laver mad med vaesker, skal du bruge lav
hastighed for at undgd, at der kommer
veeskesprgijt i apparatet.

¢ Hold godt fat om den skal, som du bruger sammen
med handmikseren.

RENG@RING OG
VEDLIGEHOLDELSE

For rengering og vedligeholdelse, skal

apparatet slukkes, og stikket skal tages ud.

e Vask piskeris, dejkroge eller blenderstav i lunkent
saebevand, og ter det godt af.

e Tgr motordelen af med en hardt opvredet klud.
Brug ikke skurepulver eller rensemiddel med
oplasningsmidler.

Miljo

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Indlever det i stedet til genvinding pa din lokale

genbrugsstation. P4 den made er du med til at
passe pa miljget.

Garanti og service

Hvis du gnsker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i
det globale garantihaefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetveaerk.

Kun til privat brug!

GORENJE
ONSKER DIG RIGTIG GOD FORNGJELSE
MED BRUGEN AF DETTE APPARAT
Vi forbeholder os ret til at foretage
a&ndringer!



BRUKSANVISNING

ME 501 B handmixer med blendertillsats. Las
noga igenom féljande
anvandningsinstruktioner. Spara denna

bruksanvisning pa ett sakert stélle for framtida

referens.

2 — TURBO-knapp

3 — Motorenhet

4 — Frigbringsmekanism

5 — Monteringshal for vispar/degkrokar
6 — Degkrokar

7 — Vispar

Avsedd anvandning

Din handmixer ar utformad for att mixa, sla, vispa,
knada och blanda fasta ingredienser och vatska.
Produkten ar endast avsedd for hushallsbruk.

Viktiga sdkerhetsatgarder

e Varning! Vid anvandning av elektriska apparater
anslutna till natstrom, maste man alltid folja
grundlaggande sakerhetsforeskrifter, inklusive det
foljande, for att minska risken for brand, elstét och
personskada.

e Las igenom hela denna bruksanvisning innan
du borjar anvanda apparaten.

o Apparatens avsedda anvandning beskrivs i denna
bruksanvisning. Anvandning av tillsatser eller
tillbehdr eller annan anvandning av apparaten an
den som rekommenderas | denna bruksanvisning,
kan innebara risk for personskada.

Spara bruksanvisningen for framtida bruk.

Anvianda apparaten

o ROorinte vid nagra rorliga delar.
o Kontrollera att apparaten ar avstangd innan du
ansluter/kopplar bort den fran natstrommen.

SE

Var alltid forsiktig nar du anvander apparaten.
Dra aldrig i strémsladden nar du ska koppla bort
apparaten fran eluttaget. Hall stromsladden borta
fran hetta, olja och vassa kanter.

Anvand ej apparaten utomhus.

Skydda alltid motorenheten fran stora méngder
vatten eller fuktighet.

Var alltid torr om handerna nar du anvander
apparaten.

Lossa aldrig vispar, degkrokar och blendertillsats
fran stommen medan apparaten fortfarande ar
ansluten till strommen. Koppla alltid bort apparaten
fran strommen forst.

Rengor aldrig vispar, degkrokar och blendertillsats
under rinnande vatten medan de fortfarande ar
anslutna till stommen.

Se upp sa att vispar, degkrokar och blendertillsats
inte kommer i kontakt med stromsladden medan
du anvander apparaten.

Om stréomsladden skadas under anvandning,
koppla genom bort apparaten fran eluttaget. Ror
inte vid stromsladden forran apparaten har
kopplats bort fran eluttaget.

Koppla bort apparaten fran eluttaget nar den inte
anvands, fore montering eller avtagning av delar
samt fére rengdring.

Alla reparationer av elektriska apparater far
endast utforas av behoriga tekniker. Felaktiga
reparationer kan leda till avsevarda risker for
anvandaren.

| héndelse av skada maste stromsladden bytas
och detta far endast goras av behoriga
tekniker.

Apparaten ar inte avsedd for anvandning av
personer (inklusive barn) med olika
funktionshinder, eller av personer som inte har
kunskap om hur apparaten anvands, om de inte
overvakas eller far instruktioner angaende
anvandning av apparaten av en person som ar
ansvarig for deras sakerhet. Sma barn ska
Overvakas sa att de inte kan leka med apparaten.

Denna produkt &r markt utifran »European
directive 2002/96/EC on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE)«.

Dessa direktiv utgor ram for en gemensam
europeisk policy om insamling och atervinning
av uttjénta elektriska och elektroniska produkter.

Andras sakerhet
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Lat inte barn eller personer som inte last igenom
denna bruksanvisning anvanda apparaten.

Lat inte barn eller djur komma néra arbetsomradet
eller att vidréra apparaten eller stromsladden.



Noga 6vervakning ar nédvandig nar apparaten
anvands nara barn.

Efter anvédndning

e Stang av apparaten och koppla bort kontakten fran
eluttaget innan du lamnar apparaten utan tillsyn
samt fore byte, rengoring eller inspektion av
apparatens delar.

o Nar apparaten inte anvands ska den forvaras pa
en torr plats. Bamn ska inte kunna komma at
apparater som forvaras.

Inspektion och reparationer

o Fore anvandning, kontrollera att apparaten inte har
nagra trasiga eller defekta delar. Kontrollera om
det finns nagra spruckna delar, om omkopplare &r
skadade eller annat som kan paverka
anvandningen.

e Anvand inte apparaten om nagon del ar trasig eller
defekt.

e Fore anvandning, kontrollera att strdmsladden inte
ar trasig, gammal eller sliten.

e Anvand inte apparaten om strdmsladd eller kontakt
ar trasig eller defekt.

o Forsok aldrig ta av eller byta ut nagra delar utover
vad som beskrivs i denna bruksanvisning.

MONTERING

Foére montering, kontrollera att apparaten ar
avstangd och bortkopplad fran eluttaget.

Vilja vispar, degkrokar eller
blendertillsats

e Anvand visparna for att mixa, sla, vispa och
skumma vatskor och blandningar.

o Anvand degkrokarna for att blanda ihop och knada
deg.

e Anvand blendertillsatsen for blandning.

Montera vispar eller degkrokar

e Stang av apparaten.

e Satt in den ena vispens skaft i ett av
monteringshalen pa motorenheten.

e Tryck in och vrid runt vispen tills den lases pa plats.

e Gor likadant med den andra vispen.

Ta av vispar eller degkrokar

e Stang av apparaten.
o Tryck ner och hall kvar sparrknappen.
o Dra ut vispar eller degkrokar ur motorenheten.

ANVANDNING

o Du satter pa apparaten genom att fora
omkopplaren fér hastighetskontroll till nagot av
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lagena “1” (Iagsta hastighet) till “4” (hogsta
hastighet). Du rekommenderas att borja med lag
hastighet, och sedan 6ka hastigheten vid behov.

¢ Du stanger av apparaten genom att féra
omkopplaren till laget “0”.

e Anvand inte apparaten i ett strack i mer an 10
minuter (med vispar) eller 2 minuter (med
degkrokar)! Nar du har anvant apparaten i ett
strack under denna tidsperiod, Iat den svalna i
minst 10 minuter innan du anvander den pa nytt.

o Na&r du arbetar med vatska, anvand en lag
hastighet for att undvika stank pa apparaten.

o Hall det karl du anvander stadigt nar du anvander
mixern.

RENGORING OCH UNDERHALL

I1'F6re rengoring och underhall maste du

stianga av apparaten och koppla bort den fran

strommen.

o Diska vispar, degkrokar eller blendertillsats i varmt
vatten med diskmedel. Lat torka helt.

¢ Torka av motorenheten med en fuktig trasa.
Anvand inte slipande eller
I6sningsmedelsbaserade rengdringsmedel.

Miljo
Slang inte apparaten tillsammans med normalt
hushallsavfall nar den &ar uttjant, utan 1amna in den

hos en offentlig atervinningscentral. Genom att
gobra detta hjalper du till att bevara miljon.

Garanti & service

Om du behéver information eller har ett problem,
kontakta Gorenje-kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande
garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i
ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for
lokala Gorenje-apparater.

Enbart for hushallsbruk!

Sank inte ner motorenheten i vatten eller
annan vitska.

GORENJE
VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN APPARAT!
Vi forbehaller oss ratten att gora
eventuella modifieringar!



BRUKSANVISNINGER NO

ME 501 B handmikser med blandertilbehor.
Les noye bruksanvisningene nedenfor. Vi
foreslar at du oppbevarer disse instruksjonene
pa et trygt sted til senere bruk.

1 — Hastighetsbryter

2 — TURBO-knapp

3 — Motorenhet

4 — Utlgserenhet

5 — Monteringshull for visper / eltekroker
6 — Eltekroker

7 — Visper

Tilsiktet bruk

Handmikseren er designet for blanding, visping,
elting av ingredienser til mat og drikke. Dette
produktet er beregnet kun til husholdningsbruk.

Viktige sikkerhetsregler

o Advarsel ! Du ber alltid falge grunnleggende
sikkerhetsregler, inkludert falgende, for & redusere
risikoen for brann, elektrisk stat og personskade
ved bruk av stremdrevet utstyr.

¢ Les hele denne handboken ngye for apparatet
tas i bruk.

o Tilsiktet bruk er beskrevet i denne handboken.
Bruken av tilbehgr eller ekstrautstyr eller enhver
annen bruk av dette utstyret enn det som
anbefales i denne instruksjonshandboken kan fgre
til risiko for personskade.

Oppbevar denne handboken til senere bruk.

Bruke apparatet

o |kke rgr deler som er i bevegelse.

o Pass pa at apparatet er slatt av far du kopler til
eller fra stramforsyningen.

o Veer alltid forsiktig nar du bruker apparatet.

o Trekk aldri i stramledningen for & ta ut stepselet fra
uttaket. Oppbevar stremledningen borte fra varme,
olje og skarpe kanter.

o |kke bruk apparatet utendears.

o Beskytt alltid motoren fra vann eller for stor
fuktighet.

o Bruk apparatet bare nar du har terre hender.

e Ta aldri av vispene, eltekrokene og
blandetilbehgret fra hoveddelen sa lenge apparatet
er koplet til stram. Kople alltid enheten ferst fra
strgmforsyningen.

¢ Rengjer aldri vispene, eltekrokene eller
blandertilbehgret under rennende vann nar de
fortsatt er festet til hoveddelen.

o Veer sikker pa at vispene, eltekrokene og
blandertilbehgret ikke er i bergring med
stremkabelen nar du bruker enheten.

o Kople apparatet fra stram umiddelbart hvis
stremledningen er skadet under bruk. lkke bergr
stremledningen fgr du kopler fra stramforsyningen.

o Kople apparatet fra stramforsyningen nar det ikke
er i bruk, for deler monteres eller fiernes og fer
rengjaring.

¢ Alle reparasjoner av elektrisk utstyr ma kun
utfores av fagleert personale. Feil reparasjoner
kan resultere i betydelige fare for brukeren.

¢ Ved eventuell skade, ma stremledningen
byttes bare av fagleert servicepersonale.

o Dette apparatet er ikke tiltenkt bruk av personer
(inkludert barn) som har nedsatt sanseevne eller
fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer
som ikke har erfaring eller kunnskap, unntatt hvis
de far tilsyn eller instruksjoner om bruk av
apparatet av en person som er ansvarlig for
sikkerheten. Pass pa at barn er under tilsyn, slik at
de ikke leker med apparatet.

Dette apparatet er klassifisert i henhold til det
europeiske direktivet 2002/96/EF om avhending
av elektrisk- og elektronisk utstyr (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Direktivet angir rammene for innlevering og
gjenvinning av innbytteprodukter.

Andres sikkerhet

¢ Ikke la barn eller andre som ikke er kjent med
disse instruksjonene bruke apparatet.

o Ikke la barn eller dyr naerme seg arbeidsomradet
eller rgre apparatet eller stremledningen. Neert
tilsyn forutsettes nar apparatet brukes i naerheten
av barn.



Etter bruk

o Sla av og trekk ut stepselet fra uttaket for du lar
apparatet sta uten tilsyn og fer noen deler av
apparatet byttes, rengjgres eller inspiseres.

o Nar apparatet ikke er i bruk, ber det lagres pa et
tart sted. Barn skal ikke ha tilgang til lagrede
apparater.

Inspeksjon og reparasjoner

o Kontroller apparatet fgr bruk for skadede eller
defekte deler. Kontroller for gdelagte deler, skade
pa brytere og andre forhold som kan pavirke
bruken.

o |kke bruk apparatet hvis noen deler er skadet eller
defekte.

o Far bruk, sjekk stremledningen for tegn til skade,
aldring og slitasje.

o Ikke bruk apparatet hvis stramledningen eller
stapselet er skadet eller defekt.

o Prgv aldri & fierne eller bytte andre deler enn de
som er spesifisert i denne handboken.

MONTERING

Far montering, pass pa at apparatet er avslatt og
kontakten er tatt ut.

Velge vispere, eltekroker eller
blandetilbeher

o Bruk vispere til & blande, vispe og skumme vaeske
og blandinger.

o Bruk eltekroker til & blande og elte deig.

o Bruk blandetilbehgret for & blande.

Montere visperne eller eltekroker

o Sla av apparatet.

o Sett inn skaftet pa visperen i ett av
monteringshullene i motorenheten.

o Trykk og drei visperen til den lases pa plass.

e Gjenta for den andre vispen.

Fjerne visperne eller eltekroker

o Sla av apparatet.

o Hold utlgserknappen inne.

o Trekk visperne eller eltekrokene ut av
motorenheten.

BRUK

o For a sla pa, skyv hastighetskontrollbryteren til en
av posisjonene "1" (laveste hastighet) til "4”
(heyeste hastighet). Det anbefales 4 starte ved lav
hastighet, bytt deretter til hgyere hastighet om
ngdvendig.

e Skyv bryteren til "0” for & sla av.

o Ikke bruk apparatet kontinuerlig i mer enn 10
minutter (med vispere) eller 2 minutter (med
eltehastighet)! Nar apparatet har vaert i gang
kontinuerlig i denne tidsperioden, la det
avkjeles i minst 10 minutter for det slas pa
igjen.

o Nar du jobber med veeske, bruk lav hastighet for &
unnga a sprute vaeske pa apparatet.

¢ Hold fast i beholderen som du bruker med
blanderen.

RENGJOGRING OG VEDLIKEHOLD

'Fer rengjering og vedlikehold, sla av

apparatet og trekk ut kontakten.

o Vask visperne, eltekrokene eller blandertilbehgret i
varmt sapevann og terk godt.

¢ Toark av motorenheten med en fuktig klut. Ikke bruk
slipende eller Iasningsmiddelbaserte
rengjaringsmidler.

Milje
Ikke kast produktet i det vanlige
husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det

leveres inn til et godkjent mottak for gjenvinning.
Ved & gjere dette bidrar du til & ta vare pa miljoet.

Garanti og service

Hvis du har sparsmal eller far problemer med
produktet, tar du kontakt med Gorenje
kundesenter i ditt land (du finner telefonnummeret
i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis
Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land,
henvender du deg til forhandleren eller kontakter
Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.

Kun for personlig bruk!

lkke senk motoren i vann eller annen vaske.

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET
NYE APPARATET
Vi forbeholder retten til & foreta alle
modifiseringer!
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KAYTTOOPAS

ME 501 B -késivatkain ja sekoitin Lue
seuraavat kayttoohjeet huolellisesti. Sailyta
ohje varmassa paikassa tulevaa tarvetta
varten.

1 — Nopeudensaatdkytkin

2 — TURBO-painike

3 — Runko (moottoriosa)

4 — Vapautuspainike

5 — Kiinnitysreiat vispildille ja taikinakoukuille
6 — Taikinakoukut

7 —Vispilat

Kayttotarkoitus

Késivatkain on tarkoitettu ruokien ja juomien
sekoittamiseen, vatkaamiseen, vaahdottamiseen
ja vaivaamiseen. Tama tuote on tarkoitettu vain
kotitalouskayttoon.

Turvatoimet

o Varoitus! Verkkovirralla toimivia laitteita
kaytettdessa on palo-, sdhkdisku- ja
henkilévahinkoriskien vahentamiseksi
noudatettava keskeisia turvatoimia, mukaan lukien
seuraavat ohjeet.

o Lue tdma opas huolellisesti lapi ennen laitteen
kayttoa.

o Laitteen kaytttarkoitus kuvataan tassa oppaassa.
Muiden kuin téssa kayttdoppaassa suositeltujen
varusteiden, lisalaitteiden tai toimintojen kaytosta
voi aiheutua henkilévahinkovaara.

Sailyta tdma opas tulevaa tarvetta varten.

Kun kaytat laitetta

o Ala koske liikkuviin osiin.

o Varmista, etta laite on pois paalta, ennen kuin liitat
sen sahkoverkkoon tai irrotat sen sahkdverkosta.

o Ole varovainen aina laitetta kayttaessasi.
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o Al koskaan irrota pistoketta pistorasiasta

virtajohdosta vetamalla. Pida virtajohto loitolla
kuumista, rasvaisista ja teravareunaisista esineista.

o Al3 kéyté laitetta ulkona.
¢ Suojele aina moottoria vedelta tai runsaalta

kosteudelta.

o Kayta konetta vain kuivin kasin.
o Ala koskaan irrota vispildité, taikinakoukkuia tai

sekoitinta laitteen rungosta laitteen ollessa
edelleen liitettyna sahkoverkkoon. Irrota laite aina
ensin sahkdverkosta.

o Ala koskaan puhdista vispildits, taikinakoukkuja tai
sekoitinta juoksevan veden alla niiden ollessa
edelleen kiinni laitteessa.

o Varo, etteivat vispilat, taikinakoukut tai sekoitin
kosketa virtajohtoon kayttéessasi laitetta.

¢ Jos virtajohto vaurioituu kaytén aikana, irrota laite
valittdmasti sahkdverkosta. Ala koske virtajohtoon
ennen laitteen irrottamista sahkoverkosta.

¢ Irrota laite sahkdverkosta, kun sita ei kayteta,
ennen osien kiinnittdmista ja irrottamista ja ennen
puhdistusta.

o Sahkolaitteiden korjauksia saavat suorittaa
vain ammattiin koulutetut henkil6t. Vaarin
tehdyt korjaukset voivat aiheuttaa kayttdjille
vakavia vaaratilanteita.

¢ Vioittuneen virtajohdon saa vaihtaa vain
ammattiin koulutettu huoltoteknikko.

o Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten
henkildiden kayttéon, joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteen kaytsta, muuten kuin
heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa ja ohjauksessa. Pienten lasten ei saa
antaa leikkia laitteella.

Taman laitteen merkinta perustuu kaytettyja
séhko- ja elektroniikkalaitteita (waste electrical
and electronic equipment - WEEE) koskevaan
direktiiviin 2002/96/EG. Tama direktiivi maarittaa
kaytettyjen laitteiden palautus- ja kierrétys-
saannokset koko EU:n alueella.

Muiden turvallisuus

e Al anna lasten tai muiden henkildiden, jotka eivat
ole tutustuneet naihin ohjeisiin, kayttaa laitetta.

o Al paésta lapsia tai eléimia lahelle
tydskentelyaluetta tai koskemaan laitteeseen tai
virtajohtoon. Erityinen tarkkaavaisuus on tarpeen,
jos laitetta kaytetdan lasten lahella.



Kayton jalkeen

e Sammuta laite ja irrota pistoke pistorasiasta, ennen
kuin jatat laitteen ilman valvontaa ja ennen kuin
vaihdat, puhdistat tai tarkistat laitteen osia.

o Sailyta laitetta kuivassa paikassa, kun et kayta sita.
Sailytyspaikan tulee olla lasten ulottumattomissa.

Tarkastus ja korjaukset

o Tarkista ennen kayttda, ettei laitteessa ole
vaurioituneita tai viallisia osia. Tarkista laitteen
osat, kytkimet ja muu kayttéon vaikuttava kunto.

o Al3 kéyta laitetta, jos jokin osa on vaurioitunut tai
viallinen.

o Tarkista ennen kayttoa, ettei virtajohdossa ole
merkkeja vaurioitumisesta tai kulumisesta.

o Ala kéyta laitetta, jos virtajohto tai pistoke on
vaurioitunut tai viallinen.

o Ala yrité koskaan irrottaa tai vaihtaa muita kuin
tassa oppaassa mainittuja osia.

KOKOAMINEN

Tarkista ennen kokoamista, etta laite on
sammutettu ja irrotettu pistorasiasta.

Vispiloiden, taikinakoukkujen tai
sekoittimen valitseminen

» Vispilat on tarkoitettu nesteiden ja seosten
sekoittamiseen, vatkaamiseen ja vaahdottamiseen.

o Taikinakoukut on tarkoitettu taikinan
sekoittamiseen ja vaivaamiseen.

o Sekoitin on tarkoitettu seosten valmistamiseen.

Vispil6iden tai taikinakoukkujen

kiinnittdminen

e Sammuita laite.

o Aseta vispilan varsi toiseen rungon kiinnitysrei'ista.

o Tydnna ja kierra vispilaa, kunnes se lukkiutuu
paikalleen.

» Toista toiselle vispilalle.

Vispil6iden tai taikinakoukkujen
irrottaminen

e Sammuita laite.
o Paina vapautuspainiketta.
o Veda vispilat tai taikinakoukut irti rungosta.

KAYTTO

o Laite pannaan paalle liu'uttamalla
nopeudensaatokytkin johonkin asennoista 1-4. 1
on pienin ja 4 suurin nopeus. Kannattaa aloittaa
pienelld nopeudella ja lisétd nopeutta tarvittaessa.

o Laite suljetaan liu'uttamalla kytkin asentoon 0.
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o Al kéyté laitetta yhtéjaksoisesti 10 minuuttia
pidempaan (vispildiden kanssa) tai 2 minuuttia
pidempaan (taikinakoukkujen kanssa)! Kun olet
kayttanyt vatkainta yhtéjaksoisesti mainitun
ajan, anna sen jaahtya vahintaan 10 minuuttia,
ennen kuin kaytat laitetta uudelleen.

o Kasittele nesteita pienella nopeudella, jotta
nestetta ei roisku laitteen paalle.

¢ Pida tukevasti kiinni sekoituskulhosta.

PUHDISTUS JA HUOLTO

IllLaite on ennen puhdistusta ja huoltoa

suljettava ja irrotettava pistorasiasta.

¢ Pese vispildt, taikinakoukut tai sekoitinosa
ldmpimassa saippuavedessa ja kuivaa hyvin.

e Pyyhi runko kostealla liinalla. Alé kéyté hankaavia
tai liuotinpohjaisia puhdistusaineita.

Ala upota runkoa (moottoriosaa) veteen tai

muuhun nesteeseen.

Ymparisto

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjétteen
mukana sen kayttéian paatyttya, vaan luovuta se
kierratykseen virallisessa kerdyspisteessa.
Tekemalla ndin autat sddstdmaan ymparistda.

Takuu ja huolto

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kdy paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteytta Gorenjen
kotitalouslaitteiden huoltoosastoon.

Vain henkilokohtaiseen kaytt6on!

Pidatimme oikeuden muutoksiin!

GORENJE
TOIVOTTAA NAUTINNOLLISIA
HETKIA LAITTEEN PARISSA

Pidatamme oikeuden muutoksiin!
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